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Créé en 1825, Arc est devenu au fil des années le leader mondial de l’art de la table, 
grâce à son savoir-faire unique en terme de gastronomie et d’œnologie.
Depuis toujours, le groupe a placé l’innovation technologique, le design et la haute 
qualité au cœur de son expertise verrière, porcelainière et coutelière.

Devancer les tendances et les besoins, être toujours plus visionnaire et offrir des créations 
respectueuses de l’art de vivre à la française, tels sont les principes fondateurs de la culture 
d’Arc. 
Cette exigence de la performance et de la satisfaction se retrouve naturellement dans les créa-
tions de sa marque dédiée aux professionnels : Chef & Sommelier.

Established in 1825, Arc has become over the 
years the world leader in the art of the table, 

thanks to its unique know-how in terms of gastro-
nomy and oenology.
Historically, the group has placed technological 
innovation, design and quality at the heart of its 
expertise glass , porcelain and cutlery.
Ahead of trends and needs, always more visionary 
and offer designs that respect the art of French 
living , are the founding principles of the Arc 
culture.
This requirement of performance and satisfaction 
is naturally found in the creations of its brand for 
professionals: Chef & Sommelier.

Establecido en 1825 , Arc se ha convertido a lo 
largo de los años el líder mundial en el arte de 

la mesa , gracias a su know-how único en cuanto a 
la gastronomía y la enología .
Históricamente , el grupo ha puesto la innovación 
tecnológica , el diseño y la calidad en el centro de 
su experiencia de vidrio , porcelana y cubertería.
Por delante de las tendencias y necesidades , ofre-
cer diseños siempre más visionarios y con el arte 
de vivir francés , son los principios fundamentales 
de la cultura Arc.
Este requisito de rendimiento y la satisfacción 
convergen naturalmente en las creaciones de su 
marca para profesionales : Chef & Sommelier.

Gegründet im Jahre 1825, hat sich ARC, dank 
seiner einzigartigen Kenntnis der Gastrono-

mie und Önologie, im Laufe der Jahre, zum wel-
tweit führenden Spezialisten auf dem Gebiet der 
Tischkultur entwickelt.
Das Unternehmen hat technologische Innovatio-
nen, Design und Qualität immer in den Mittelpun-
kt seiner Expertise in Glas, Porzellan und Besteck 
gestellt.
Die Produkte von ARC sind aktuellen Trends vo-
raus, den Anforderungen seiner Verwender verp-
flichtet und dabei stets visionär und in modernem 
Design. In Kombination mit französischer Leben-
sart sind dies die Grundprinzipien der Unterneh-
menskultur von ARC.
Für höchste Ansprüche an Produkteigenschaften 
und Kundenzufriedenheit wurde DIE Marke für 
Profis der Hotellerie, Gastronomie und Önologie 
geschaffen: Chef&Sommelier.

a r c 
e x p e r t i s e

arc



Chef & Sommelier  symbolises an art of living that embo-
dies the richness of French gastronomy and oenology.

The brand designs versatile collections in dinnerware, 
glassware and cutlery, with pure and elegant lines. 
This unique signature features at the most exclusive dinner 
parties. Chef&Sommelier designs represent a world of inno-
vation, where the most demanding professionals draw on 
their expertise to arouse the senses of their guests and create 
an unforgettable experience for taste buds. 
Never before have passion, perfection and high expectations 
been so deeply anchored in a business. 
 
Indulgence, creativity, sophistication and shared authenti-
city lie at the heart of Chef&Sommelier's collections.  

Chef & Sommelier  es la marca heredera de un arte 
de v iv ir que se basa en la r iqueza de la gastro-

nomía y la enología francesa.
Chef&Sommelier crea colecciones de vajilla, cr istale-
r ía y cubiertos modulables, con líneas puras y ele-
gantes. 
Una marca única al serv icio de las mesas más refina-
das. Las creaciones de Chef&Sommelier forman parte 
de un mundo de innovación, el de los profesionales 
más exigentes que buscan sublimar su arte, desper-
tar los sentidos y crear exper iencias de degustación 
inolv idables. 
Aquí más que en cualquier otro lugar, imperan la pa-
sión, la perfección y la exigencia. 
 
¡El placer, la creativ idad, la elegancia y la autenticidad 
se invitan a su mesa!

Chef & Sommelier steht ganz im Zeichen des Savoir-
v ivre, welches die Vielfältigkeit der französischen 

Gastronomie und Önologie setzt.
Die Marke Chef&Sommelier enthält kreativ kombi-
nierbare Glas-, Porzellan- und Besteckkollektionen in 
puristischem und elegantem Design. 
Gedeckte Tische zeichnen sich durch diese einzigar-
tige Handschrift aus. Die Macher von Chef&Sommelier 
haben sich der Innovation verschrieben: Mit ihren 
Kreationen werden alle Sinne Ihrer Gäste anges-
prochen um für unvergessliche Genussmomente zu 
sorgen.
Hier wie nirgendwo anders werden Leidenschaft, Per-
fektion und Anspruch großgeschrieben.

Und Vergnügen, Kreativ ität, stilvoller Serv ice und ge-
lebte Authentizität haben ihren festen Platz!

e d i t O

Chef & Sommelier  est la marque héritière d’un art de vivre ancré dans la richesse de la 
gastronomie et de l’œnologie française.
Chef&Sommelier imagine des collections de vaisselle, de verrerie et de couverts modu-
lables, aux lignes pures et distinguées. 

Une signature unique au service des tables les plus recherchées. Les créations de Chef&Sommelier 
s’inscrivent dans un monde d’innovation,  celui des professionnels les plus exigeants recherchant 
à sublimer leur savoir-faire, éveiller les sens et créer des expériences de dégustations inoubliables. 
Ici, comme nulle part ailleurs, la passion, la perfection et l'exigence sont les maitres-mots. 

Place au plaisir, à la créativité, au service raffiné et à l’authenticité partagée ! David Pires
Vice President Sales and Marketing Europe Food Service

Créateur d’expérienCes*
*Creating experienCes
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Water pearL

Tumbler 36 black mat

Tumbler 36 white mat

priMarY
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eZZO

Continuité parfaite du profil 
- perfect drawn stem 

continuity

Délicatesse d’une jambe 
sans couture 

- Very elegant stem
without seam

Cuvette extra plate :
stabilité et pas de rétention 

d’eau au lave-vaisselle 

- extra flat foot:
stability and no depressions 

in which water can gather 
after dishwashing

seQUeNce

Finesse du buvant (1,2 mm) 
contact agréable aux lèvres

- Fine rim (1,2 mm) 
pleasant feel against the lips

a U t O U r  D e

W at e r  p e a r L
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Tumbler 38

Tumbler 35

OLÉa

LiMa
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a U t O U r  D ' O L É a

Un gobelet de 40 cl vient compléter la gamme.
Ce verre en Krysta sublime aussi vos cocktails 
gourmands

- a 40 cl tumbler completes the range. 
this Krysta glass will also enhance your 
gourmet cocktails



Finesse du buvant (1,2 mm) 
contact agréable aux lèvres

- Fine rim (1,2 mm) 
pleasant feel against the lips

Finesse au bas du calice
pas d’effet loupe 
- Fine bowl base 

no distorting ‘magnifying’ effect

Cuvette plate
stabilité et pas de rétention 

d’eau au lave-vaisselle
- Flat base stability 

and no depressions in which 
water can gather after 

dishwashing

caBerNet aBONDaNt

Cheminée rétrécie 
concentration des arômes
- Narrower upper section 

of the bowl  
concentration of the aromas
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a U t O U r  D e

e M B a s s Y



caBerNet sUpreMe

Cuvette extra plate : 
stabilité et pas de 
rétention d’eau au 
lave-vaisselle

- Flat base: 
stability and no 
depressions in 
which water 
can gather after 
dishwashing

Finesse au bas du calice 
pas d’effet loupe
- Fine bowl base 
no distorting ‘magnifying’ effect

Cheminée rétrécie 
concentration des arômes
- Narrower upper section
of the bowl  
concentration of the aromas

Finesse du buvant (1,2 mm) 
contact agréable aux lèvres
- Fine rim (1,2 mm) 
pleasant feel against the lips
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LaZZO
Tumbler 36 FORTE

Tumbler 36 LEGGIERO

arpeGeeMBassY
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Tumbler 40 INTENSE

Tumbler 30 SOFT

satiNiQUe
GiNseNG

reVeaL'Up

Le gobelet Soft Reveal’Up se pose dans un socle 
rafraîchisseur à l’élégance sobre et soignée. Ce 
socle ingénieux maintient la fraîcheur des vins 
blancs, rosés et pétillants, à la température 
idéale de service. Convient également aux eaux 
pétillantes. 

- the reveal’Up soft tumbler rests on a cooling 
base, with refined, understated elegance. this 
ingenious base keeps whites, rosés, and sparkling 
wines at their ideal serving temperature. You can 
also use it to serve sparkling water.

a U t O U r  D e

G i N s e N G  &  s at i N i Q U e
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Cheminée pour réduire la 
perception d’alcool (au nez) et 

d’acidité (en bouche)
- chimney

to reduce the smell and tart 
taste of alcohol 

Paraison rétrécie  
pour une meilleure concentra-

tion des arômes 
- smaller bowl 

For a better concentration 
of fragrances

Surface d’oxygénation extra large  
Naissance d’arômes. 

Idéal pour les vins rouges 
puissants et tanniques

- extra wide oxygenation surface  
Birth of aromas.

ideal for all types of wine

Chambre aromatique importante   
favorise le développement 

des arômes
- Very large fragrance chamber

allows scents to develop

Jambe étirée sans couture
Pour accentuer l’élégance et 

apporter de la douceur 
au toucher

- seamless, elongated stem  
to accentuate its elegance and 

add softness to the touch

Cuvette plate :
stabilité et pas de rétention

 d'eau au lave-vaisselle
- Flat bases:

 stable, no depressions in which 
water can gather after 

dishwashing

reVeaL'Up
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Tumbler 35 Tumbler 38

DiViNitYOpeN'Up
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a U t O U r  D e  p U r i t Y
M O O N ,  s aV O r

Flûte EFFERVESCENT 20 SOFT 47

pUritY



Finesse du buvant (0.9 mm)
confort du contact 

avec les lèvres
- Fine rim (0.9 mm)

pleasant feel against the lips

Haut de la paraison arrondi
concentration des arômes

-  the upper part of the bowl
is rounded inwards 

aromas are concentrated

Angle
rupture des molécules

quantité juste
design original et 

contemporain

- angles 
release molecules

indicates right amount of wine
original and modern design

Jambe étirée
fluidité des lignes

- Long stems
smooth lines

Cuvette plate :
stabilité et pas de rétention 

d'eau au lave-vaisselle
- Flat bases:

stable, no depressions
in which water can gather 

after dishwashing

OpeN'UpMOON - saVOr
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Jean-Philippe Nuel, architecte d’intérieur et designer, a mis son savoir-faire au service de la réha-
bilitation de bâtiments anciens. Parmi ses projets les plus emblématiques : La Piscine Molitor 

pour l’hôtel Mgallery, les Cures Marines de Trouville, ou encore l’Hôtel-Dieu de Lyon ou Marseille 
(Intercontinental).
Sa vision de l’art de la table, prolongement naturel de la décoration intérieure de la salle, a donné 
naissance pour Chef&Sommelier, à plusieurs collections qui, chacune à sa manière, bouscule  les 
codes traditionnels.
Répondant à des inspirations plurielles : matériau en rupture comme la représentation du béton 
en porcelaine, fragmentation des motifs comme expression du métissage ou encore explosion des 
couleurs, ces collections apportent des solutions originales aux chefs des plus grands restaurants.

Jean-Philippe Nuel, an interior architect and 
designer, has used his expertise to renovate 

old buildings. His most emblematic projects 
include Piscine Molitor for Hotel MGallery, 
Cures Marines in Trouville, and Hôtel-Dieu in 
Lyons and Marseilles (Intercontinental).
His vision for tableware, a natural extension of 
his interior room design, gave birth to several 
collections for Chef&Sommelier, each of which 
defies tradition in its own way.
These collections draw inspiration from mul-
tiple sources—disruptive materials such as 
porcelain imitating concrete, fragmented pat-
terns as an expression of hybridization, and 
explosions of colours—and offer original solu-
tions to chefs at top restaurants.

Der Innenarchitekt und Designer Jean-
Philippe Nuel nutzt sein Wissen für die 

Sanierung von Altbauten und Baudenkmälern. 
Zu seinen bekanntesten Projekten gehören: 
Hotel Molitor Paris – MGallery, Cures Marines 
de Trouville oder auch die Hotels Dieu in Lyon 
und Marseille (InterContinental).
Seiner Vision der Tischkultur als natürliche 
Ergänzung der Innendekoration eines Raums 
entstammen mehrere Kollektionen für 
Chef&Sommelier, die, jede auf ihre Weise, 
Traditionelles neu interpretieren.
Neue Effekte wie Beton-Optik, Motive als Aus-
druck der Verschmelzung von Kulturen, oder 
auch die Explosion der Farben – sind vielfäl-
tige Inspirationsquellen für kreative Küchen-
chefs.

J e a N - p H i L i p p e  N U e L

HOLi

cONcrete

eterNitY



Jean-Philippe Nuel, arquitecto de interiores 
y diseñador, ha puesto su experiencia al 

servicio de la rehabilitación de edificios anti-
guos. Entre sus proyectos más emblemáticos 
se encuentran: La piscina Molitor para el hotel 
Mgallery en París, el hotel Cures Marines en 
Trouville o el Hôtel-Dieu de Lyon y de Marsella 
(Intercontinental).
Su visión del arte de la mesa como una exten-
sión natural de la decoración interior de la sala 
impulsó la creación de varias colecciones para 
Chef&Sommelier que, cada una a su manera, 
desafían los códigos tradicionales.

Las colecciones son el fruto de varias 
inspiraciones: ruptura de las 

convenciones materiales 
al representar el hor-

migón en porcelana, 
fragmentación de 

los patrones para 
expresar el mes-
tizaje, explosión 
de colores...estas 
colecciones ofre-
cen soluciones 
originales a los 
chefs de los más 
grandes restau-

rantes.

Le Radisson Blu, Nantes.

Le cinq Codet, Paris.

Restaurant de la Piscine Molitor, Paris.

FraGMeNt

Ses réalisations - Major achievements - Seine Verwirklichungen - Sus realizaciones
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a U t O U r  D e

c O N c r e t e

Stemglass 40Stemglass 50 Sparkling wine
stemglass 30

Stemglass 60

Forme arrondie du buvant pour épouser la 
forme des lèvres et offrir un grand confort 
lors de la dégustation 
- a rounded rim to hug the shape of the lips 
and provide the highest level of comfort while 
drinking

Jauge naturelle = 12,5 cl sur les 30 et 40 cl 
pour le service du vin au verre 
➊ Grande surface d'oxigénation pour une 
aération parfaite des vins jeunes
➋ Une chambre aromatique inédite : plus 
large que haute et en forme de bulle pour 
une perception moins forte mais plus subtile 
des arômes 
- Natural gauge = 12.5 cl marked on 30 and 
40 cl glasses for pouring glasses of wine.
➊ Large surface area for oxygen contact for 
perfect aeration of young wines
➋ a unique aromatic chamber, wider than it 
is tall and bubble-shaped for a more subtle 
aroma perception

Délicatesse d'une jambe 
sans couture 

- a delicate, seamless stem

Cuvette extra plate : 
stabilité et pas de 
rétention d'eau au

 lave vaisselle
- extra-flat base: stability 

and no depression in which 
water can gather in the 

dishwasher

➊

➋

Tumbler 40

MacarON



cONcrete

a U t O U r  D e

c O N c r e t e

Plate 275x130

Plate 285

Plate 280

Un rendu réaliste de la matière : touché 
mat, effet volume 

- a realistic finish on the material : a 
matte texture and a voluminous effect 
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a U t O U r  D e

H O L i

HOLi

priMarY
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DiaZ
Tumbler 36

Jambe étirée
- Long stem

Chambre aromatique qui 
occupe la moitié de la 

paraison favorise le 
développement d’arômes

liés au cépage
- aromatic chamber which 

takes up half the bowl
favours the development

 of aromas linked to 
the grape variety

Finesse du buvant (1,2 mm)
confort du contact 

avec les lèvres
- Fine rim (1,2 mm)

pleasant feel against the lips

Haut de la paraison arrondi
pour une parfaite 

concentration des arômes
- rounded upper section 
of the bowl for a perfect 

concentration of the aromas

Cuvette plate :
stabilité et pas de rétention 

d'eau au lave-vaisselle
- Flat base:

stability and no depressions 
in which water can gather 

after dishwashing

GraNDs cÉpaGes
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a U t O U r  D e  F r a G M e N t
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KYa

priMariFic

Tumbler 36 chocolate

A associer avec les autres couleurs de la gamme 
Fragment ou la collection Eternity

- to combine with other colours from the Fragment 
line or the eternity collection

FraGMeNt



Délicatesse d’une jambe 
sans couture

- Very elegant stem
without seam  

Continuité parfaite du profil
- perfect drawn stem 

continuity  

Paraison allongée   
qui accroit l’élégance du 

verre
- tall narrow bowl 

to enhance the stemglass 
elegance

Finesse du buvant (1,2 mm)
confort du contact

- Fine rim (1,2 mm) 
pleasant feel against the lips

Cuvette extra plate :
stabilité et pas de rétention 

d'eau au lave-vaisselle
- extra flat foot:

stability and no depressions in 
which water can gather after 

dishwashing

sUBLYM
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Sylvie Amar is a specialist in 
the worlds of gastronomy, 

hospitality, and restaurants. She works 
for top chefs on product design, brand 

strategy, and concept creation projects. 
Mrs. Amar has worked with Jean-Michel 
Lorrain on the identity of his restaurants, 
with Pierre Gagnaire on menu design for his 
London restaurant, and with Cafés Richard 
on showcasing their coffee and its flavours.

Drawing on this expertise, she has now desi-
gned a collection focused on hot beverages for 
Chef&Sommelier, offering an innovative and 
elegant line for a true epicurean experience 
tasting coffees and teas.

Sylvie Amar ist eine Spezialistin in der Welt 
der Gastronomie und Hotellerie. Sie reali-

siert Projekte zu den Themen Produktdesign, 
Markenstrategie und Konzeptentwurf für Meis-
terköche. So arbeitete Sylvie Amar mit Jean-
Michel Lorrain an der Identität seiner Restau-
rants, mit Pierre Gagnaire an der Konzeption 
seiner Speisen und mit den Cafés Richard an 
der Inszenierung ihres Kaffees und seiner Aro-
men. Dank dieser Expertise präsentiert Sylvie 
Amar heute eine Chef&Sommelier-Kollektion 
für Heißgetränke. Mit dieser innovativen und 
eleganten Serie wird den Kaffee- und Teege-
nuss ein echtes Genießererlebnis.

Sylvie Amar est spécialiste des univers de la gastronomie et de l’hotellerie-restauration. Elle réa-
lise pour de grands chefs des projets de design produit, de stratégie de marque et de création de 

concept. Sylvie Amar a ainsi travaillé avec Jean-Michel Lorrain sur l’identité de ses restaurants, avec 
Pierre Gagnaire sur la conception des menus de son restaurant de Londres, mais aussi avec les Cafés 
Richard sur la mise en valeur du café et de ses arômes. C’est avec cette expertise que Sylvie Amar 
propose aujourd’hui pour Chef&Sommelier une collection pour les boissons chaudes en offrant une 
gamme innovante et élégante au service de la dégustation des cafés, thés, pour une vraie expérience 
épicurienne.

s Y LV i e  a M a r

Nectar



Sylvie Amar es especialista en los ámbitos 
de la gastronomía, hotelería y restaura-

ción. Ha llevado a cabo proyectos de diseño 
de productos, estrategia de marca y creación 
de conceptos para grandes chefs. Sylvie Amar 
ha colaborado con Jean-Michel Lorrain en la 
construcción de la identidad de sus restau-
rantes, con Pierre Gagnaire en la concepción 
de los menús de su restaurante de Londres, y 
con los Cafés Richard en la puesta en relieve 
del café y sus aromas.
Enriquecida por estas experiencias, Sylvie 
Amar ha creado para Chef&Sommelier   una 
colección para bebidas calientes: una gama 
innovadora y elegante que busca hacer de la 
degustación de cafés y tés una verdadera expe-
riencia hedonista.

Chef&Sommelier et Sylvie Amar, designer 
en gastronomie, ont scruté les modes de 

consommation et partagé leurs expertises pour 
donner naissance à cette collection innovante 
et très élégante.                    

Chef&Sommelier and haute-cuisine desi-
gner Sylvie Amar have scrutinised eating 

habits and shared their expertise to create this 
innovative and highly elegant collection.   

Chef&Sommelier und die Gastronomie- 
Designerin Sylvie Amar haben aktuelle 

Konsumtrends aufgegriffen und ihr Know-
how, Vereint, um diese innovative und sehr 
elegante Kollektion zu entwickeln.                           

Chef&Sommelier y Sylvie Amar, diseñadora 
gastronómica, han estudiado los modos 

de consumo y aunado su experiencia y saber 
hacer para crear esta colección innovadora y de 
gran elegancia.  

Ses réalisations - Major achievements - Seine Verwirklichungen - Sus realizaciones
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a U t O U r  D e

N e c ta r

Buvant refermé

- closed rim

Epaisseur

- thickness

Forme intérieure ogive

- internal arched shape

Demi tasse spoon

Tea spoon

Nectar



Cup 35 Cup 8Cup 22

Saucer 160 Saucer 120

Teapot 40 Tea lid

Sugar pot Creamer 12

N e c ta r  a V e c  V i c t O r  D e L p i e r r e
c H a M p i O N  D U  M O N D e  B a r i s ta  c O c K ta i L 
“ c O F F e e  i N  G O O D  s p i r i t s ” .
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Tumbler 33Tumbler 30

LiNeLY

B a r W a r e

Tumbler 40

LiMa

Tumbler 38

ViGNe

Stemglass 21

cOcKtaiL

Stemglass 44

MarGarita

Stemglass 35

aLL pUrpOse
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Tumbler 38

Le  gobelet de 38 cl présente une version unie, 
et deux versions structurées sur la base

- the 38 cl tumbler is available plain or in two versions 
with a structured base

Tumbler 38

|  3 0

asKa tatras

B a r W a r e

asKa tHar



OpeN Up spirits

Stemglass AMBIENT 16,5 Tumbler WARM 30 Stemglass ARDENT 39

Decanter SPIRIT 1L
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W i N e  ta s t i N G

arOM'Up

Stemglass FRUITY 60 cl

OpeN'Up

Stemglass UNIVERSAL TASTING 40 cl

reVeaL'Up

Stemglass SOFT 50 cl

ŒNOLOGUe

Stemglass 73 cl

MacarON

Stemglass 60 cl
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Les professionnels de la gastronomie sont en quête de 
verres répondant à leur exigence de perfection et de raf-

finement.
Leur désir : Une mise en table de grande élégance grâce a 
des produits fins, légers et extrêmement transparents.
Leur contrainte professionnelle : une utilisation intensive 
quotidienne qui réclame des produits à haute résistance 
aux chocs et aux détergents.

Pour répondre à ce double défi d’excellence esthétique 
et de résistance, le centre de recherche Arc, présente une 
nouvelle génération de cristallin sans plomb :
Krysta, le cristallin aux performances d’exception.

Gastronomy professionals are searching for glasses that 
satisfy their needs in terms of perfection and sophis-

tication.
their desire: splendidly elegant table settings with fine, 
lightweight, extremely transparent products.
their professional needs: intensive daily use requires pro-
ducts that are highly resistant to shocks and detergents.

to meet these twin challenges of aesthetic excellence and 
resistance, the arc research centre is introducing a new 
generation of lead-free crystal:
Krysta: the high-performance crystal glass.



RÉSISTANCE SUPÉRIEURE 
Le centre de recherche Arc a élaboré un matériau 
cristallin, le Krysta, qui allie une résistance su-
périeure à une finesse remarquable des produits.

Plus de finesse ET plus de résistance : l’inno-
vation Krysta.
Le buvant : pour une épaisseur d’1 mm, KRYS-
TA est 30% plus résistant que les verres cristallin 
de l’ensemble du marché.
La jambe : Sur une jambe extra fine, d’environ 6 
mm de diamètre, Krysta  garantit une résistance 
deux fois supérieure à la torsion manuelle.

• Des économies sur toute la chaîne : moins 
de casse et d’ébréchures durant le transport, 
le stockage , le lavage et le polissage. 

TRANSPARENCE ABSOLUE
Krysta est le cristallin le plus pur et le plus trans-
parent du marché.
La parfaite maîtrise  de sa composition, la qua-
lité du sable utilisé et la fusion à très haute tem-
pérature assurent au Krysta une transparence 
parfaite.

• Des tables sublimées par l’éclat du Krysta.
• La robe de chaque vin respectée à la per-
fection.

ACOUSTIQUE PARFAITE
Grâce à sa formulation exclusive, Krysta  produit 
un son clair et pur dans la tradition sonore des 
meilleurs cristallins. 

• La séduction du Krysta : un éclat unique 
associé à une sonorité singulière pour un plai-
sir sensoriel raffiné.

BRILLANCE DURABLE
Krysta possède une extrême brillance durable 
dans le temps. Après 2000 cycles en lave vais-
selle professionnel, Krysta conserve sa brillance 
et sa transparence originelles. 

• Des verres qui apportent leur touche unique 
de brillance sur vos tables.
• Des services à l’éclat durable que vous 
conserverez longtemps.

superiOr strengtH 

the arc research centre has developed a 
crystalline material, Krysta, combining superior 
strength with exceptional finesse.

Finer and stronger: the Krysta innovation.
Lip : with a thickness of 1 mm, KrYsta is 30% 
stronger* 
stem : Ultra-delicate stems (~6 mm in diame-
ter) have twice the mechanical resistance when 
crafted of Krysta*

• Savings across the entire chain: fewer 
breakages and chipping during transporta-
tion, storage, washing and polishing.

*than other standard crystal glasses on the market.

COMpLete  transparenCY

Krysta is the purest and most transparent crys-
tal glass on the market.
the perfect mastery of its composition, the 
quality of the sand used, and fusion at a very 
high temperature gives Krysta perfect transpa-
rency.

•  tables enhanced by the sparkle of Krysta.
• the robe of every wine respected to per-
fection.

perFeCt aCOustiCs

Krysta’s exclusive composition gives it a clear, 
pure sound in keeping with the tone of the best 
crystals. 

• the allure of Krysta: A unique shine cou-
pled with a distinct sound for a refined sen-
sory experience.

LOngLasting BriLLianCe

Krysta boasts extreme, long-lasting brilliance.
after 2,000 professional dishwasher cycles, 
Krysta is as brilliant and transparent as ever. 

• Glasses that bring a special brilliance to 
your tables.
• dinner services with lasting sparkle that 
you will be using for a long time.

Tous les produits verrerie Chef&Sommelier® sont recyclables.

all the chef&sommelier® glasses and decanters can be recycled.

Les verres Chef&Sommelier® possèdent un buvant extrêmement fin pour un confort de 
dégustation optimal, tout en gardant une résistance incomparable grâce à la matière Krysta.

the chef&sommelier® glasses have an extremely fine rim in order to have an optimal 
comfort during tasting, while keeping an incomparable resistance thanks to the Krysta 
material.

Tous les produits verrerie Chef&Sommelier® sont en Krysta.

all the chef&sommelier® glasses and decanters are made of Krysta.
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Gastronomie-Fachleute benötigen Gläser, die ihre Anfor-
derungen in Bezug auf Perfektion und Eleganz erfüllen.

Ihr Anspruch: ein mit filigranen, leichten und absolut 
transparenten Produkten elegant gedeckter Tisch.
Ihr professioneller Kontext: eine intensive Nutzung im All-
tag, die Produkte mit einer hohen Stoßfestigkeit und Wi-
derstandsfähigkeit gegenüber Reinigungsmitteln erfordert.

Um diese zweifache Herausforderung nach ästhetischer 
Exzellenz und Widerstandsfähigkeit zu erfüllen, stellt 
das Arc-Forschungszentrum eine neue Kristallglasgenera-
tion ohne Blei vor:
Krysta, das Kristall mit den besonderen Eigenschaften.

Los profesionales de la gastronomía buscan copas que 
respondan a sus exigencias de perfección y refinamien-

to.
su deseo: una mesa de una gran elegancia espléndida 
configurada con productos finos, ligeros y extremada-
mente transparentes.
su exigencia profesional: un uso intensivo diario que recla-
ma productos con una gran resistencia a los golpes y a los 
detergentes.

para responder a este doble desafío de excelencia estéti-
ca y de resistencia, el centro de investigación arc, presen-
ta una nueva generación de cristalino superior sin plomo:
Krysta, material que proporciona al producto un rendi-
miento excepcional.



GRÖßERER WIDERSTAND
Mit Krysta hat das Arc-Forschungszentrum ein 
Kristallmaterial entwickelt, das hohe Widers-
tandsfähigkeit mit einer bestechenden Eleganz 
der Produkte verbindet.

Mehr Eleganz UND mehr Widerstandsfähig-
keit: die Innovation Krysta.
Der Rand: Bei einer Stärke von 1 mm ist KRYS-
TA 30 % widerstandsfähiger als alle anderen auf 
dem Markt erhältlichen Kristallgläser.
Der Stiel: Auf einem extra dünnen Stiel von zirka 
6 mm Durchmesser garantiert Krysta eine zwei-
mal höhere manuelle Torsionsfestigkeit.

• Einsparungen auf der gesamten Linie: wen-
iger Bruch während des Transports, bei der 
Lagerung, beim Spülen und Polieren.

VOLLSTÄNDIGE TRANSPARENZ
Krysta ist das reinste und durchsichtigste Kris-
tall auf dem Markt.
Aufgrund seiner präzisen Zusammensetzung, 
der Qualität des verwendeten Sandes und der 
Schmelze bei sehr hoher Temperatur ist Krysta 
absolut transparent.

•  Schöne Tische mit dem Glanz von Krysta.
•  Respekt für die Robe jedes Weins, bis zur 
Perfektion.

PERFEKTER KLANG
Dank seiner exklusiven Zusammensetzung steht 
Krysta in der Tradition der besten Kristalle und 
erzeugt einen klaren und reinen Ton.  

• Die Faszination von Krysta: einzigartiger 
Glanz in Verbindung mit dem besonderen 
Klang für exquisite Sinnesfreuden.

LANG ANHALTENDE BRILLANZ
Krysta zeichnet sich durch seinen extrem na-
chhaltigen Glanz aus. Auch noch nach 2000 
professionellen Reinigungszyklen glänzt Krysta 
und ist transparent wie am ersten Tag. 

• Gläser, die Ihren Tischen einen einzigarti-
gen Touch und Glanz verleihen.
• Langlebige Service, die ebenso lange glän-
zen.

resistenCia superiOr 

el centro de investigación arc ha elaborado un 
material cristalino, el Krysta, que combina una 
resistencia superior con una notable finura de los 
productos.

Mayor finura y resistencia: la innovación 
Krysta.
La boca : con un espesor de 1 mm, KrYsta es 
un 30 % más resistente que los demás materiales 
del mercado.
el pie: sobre un pie extra fino de aproximada-
mente 6 mm de diámetro, Krysta garantiza una 
resistencia dos veces superior a la torsión manual.

• Ahorro en toda la cadena: menos rotu-
ras y hendiduras durante el transporte, el 
almacenamiento, el lavado y el pulido.

COMpLeta  transparenCia

Krysta es el sonoro superior más puro y trans-
parente del mercado.
el perfecto dominio de su composición, la cali-
dad de la arena utilizada y la fusión a muy alta 
temperatura garantizan a Krysta una transpa-
rencia perfecta.

•  Las mesas destacan con el brillo de Krysta.
• La capa de cada vino se respeta a la per-
fección.

aCÚstiCa perFeCta

Gracias a su composición exclusiva, Krysta pro-
duce un sonido claro y puro de acuerdo con el 
tono de los mejores cristales. 

• La seducción de Krysta: un brillo único 
asociado a una sonoridad singular para un 
placer sensorial refinado.

BriLLanteZ de Larga duraCiÓn

Krysta posee un brillo extremamente duradero 
en el tiempo. tras 2000 ciclos en lavavajillas 
profesional, Krysta conserva su brillo y transpa-
rencia originales.  

• Copas que aportan su toque único de 
brillo a sus mesas.
• Servicios con un brillo duradero que 
conservará mucho tiempo

Todos los productos Chef&Sommelier® son reciclables.

alle chef&sommelier® Gläser und karaffen sind recycelbar.

Las copas de Chef&Sommelier® poseen un anillo muy fino para mayor calidad de la degus-
tación y ello manteniendo la resistencia incomparable gracias al material Krysta.

Die Gläser chef&sommelier®, mit ihrem äußerst feinen Mundrand für eine angenehme 
Degustation, sind dank des Krysta Materials unvergleichlich resistent.

Todos los productos Chef&Sommelier® son de Krysta.

alle chef&sommelier® Gläser and karaffen werden aus Krysta hergestellt.
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porcelain Maxima.
2 times more resistant than other 

products (same thickness) - Fine and ele-
gant pieces of porcelain can be manufac-

tured using the Maxima process. Maxima is 
exclusive to chef&sommelier®.
*terms of guarantee available on request.

La porcelana Maxima.
Hasta 2 veces más resistente que los pro-

ductos del mismo espesor que se pueden 
encontrar en el mercado, Maxima permite 
fabricar piezas finas y elegantes. La porcelana 
Maxima es exclusiva de chef&sommelier®.
*condiciones de garantía disponibles sobre 
petición.

Das Maxima-porzellan.
Da dieses porzellan bei gleicher Wandung 

eine bis zu doppelt so hohe Widerstandsfähi-
gkeit  wie andere auf dem Markt befindlichen 
produkte aufweist, eignet es sich zur Herstel-
lung besonders feiner und eleganter teile. Das  
Maxima-porzellan wird exklusiv für die Kol-
lektionen von chef&sommelier® verwendet.
*Garantiebedingungen auf anfrage.

La porcelaine Maxima.
Jusqu’à 2 fois plus résistante que les produits rencontrés sur le marché pour la même épaisseur, 

elle permet la fabrication de pièces fines et élégantes. La porcelaine Maxima est une exclusivité 
Chef&Sommelier®.
*Conditions de garantie disponibles sur demande.

p O r c e L a i N e  M a x i M a



the benefits of slide control concept
this concept is based on the existence of an invisible 

silicone seal on the base of the item. thanks to this seal, the 
item will remain stable on the chosen surface.
l the slide control offers added security when in service 
l the seal is :     
 - up to 2,000 dishwasher cycles proof 
 - resistant to microwave cooking.

Las ventajas del concepto slide control
este concepto se basa en la existencia de una junta de 

silicona invisible en el fondo exterior del artículo. esta junta 
proporciona una perfecta adherencia del artículo a su so-
porte.
l el slide control brinda pues un servicio totalmente seguro.
l La junta resiste:
 - a más de 2.000 ciclos de lavado en un lavavajillas
     industrial
 - al microondas.

Vorteile des slide control-Konzepts
Dieses Konzept beruht auf einer unsichtbaren silikon-

dichtung am äußeren artikelboden. Die Dichtung ermö-
glicht eine perfekte Haftung des artikels auf seinem träger.
l Das slide control-system gewährleistet dadurch einen 
besonders sicheren service.
l Die Dichtung widersteht:
 - mehr als 2.000 Waschgängen in industriellen spülmas 
 chinen
 - der Mikrowelle.

s L i D e  c O N t r O L

Les atouts du concept slide control
Ce concept repose sur l’existence d’un joint silicone invisible sur le fond extérieur de l’article. 

Ce joint permet une adhérence parfaite de l’article sur son support.
l Le slide control assure donc un service en toute sécurité
l Le joint résiste :     
    - à plus de 2 000 cycles en lave-vaisselle industriel 
    - au four micro-ondes.
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Photos, dimensions et données chiffrées sont non contractuelles.
All photos and figures provided are indicative.

all chef&sommelier® cutlery lines are 
backstamped : 

a guarantee of uncompromised quality.

perfect balance : each piece of 
chef&sommelier® cutlery has been designed 
to combine elegance with perfect ergonomics 
and balance.

the bending strength and torsion resistance 
of chef&sommelier® cutlery has been desi-
gned to be above the requirements of the 
industry.

todos los cubiertos chef&sommelier® 
están firmados : una garantia de calidad 

sin compromiso.

Unas creaciones que unen la estética con el 
equilibrio para asegurar una perfecta suges-
tión del producto.

Una resistencia a la flexión y a la torsión de 
cubiertos chef&sommelier® superior a los 
valores que se ven habitualmente en la pro-
fesión.

alle Bestecke chef&sommelier® tragen 
punzen – eine Garantie für kompromiss-

lose Qualität.

Kreationen, die Ästhetik und Balance vereinen 
und perfekt in der Hand liegen.

Die Biege- und Drehfestigkeit der Bestecke 
chef &sommelier® übertrifft die üblichen 
Werte für professionellen einsatz.

Tous les couverts Chef&Sommelier® sont signés : gage d’une qualité sans compromis. Une fini-
tion parfaite dans les moindres détails.

Des créations qui allient esthétique et équilibre pour une parfaite prise en main.

Une résistance à la flexion et à la torsion des couverts Chef&Sommelier® supérieure aux valeurs 
habituelles de la profession.

c O U t e L L e r i e



Pour vous conforter dans votre achat, nous garantissons nos produits 10 ans*.
For your peace of mind, our products come with a 10 year guarantee*, applicable in case of any defect in the materials 
or production.
* Ne sont pas couverts par la garantie : les dommages causés par une détérioration, un accident ou mauvaise utilisation mais aussi par 

une utilisation de détergents non-conformes ou utilisés de manière excessive. Cette garantie ne couvre pas non plus la décoloration, 
rayures ou tâches.
* Damage due to normal wear and tear, an accident, improper use, excessive use of detergents or use of non-compliant detergents is not 

covered by this guarantee. This guarantee does not cover discoloration, scratching or staining.

a high proportion of our knives are available in both solid 
handle and hollow handle formats. Our solid handle 

knives have been created to balance weight with design and 
utilise the finest quality stainless steel. Our hollow handled 
knives utilise the traditional 3 piece composition, highest 
grade 18/10 - aisi 304 stainless steel handle (2 piece) and 
high grade (aisi 420) hardened knife blade (3rd piece), to 
give the optimum in quality, longevity and design. all of our 
cutlery collections are dishwasher safe.

La mayoría de nuestros cuchillos están disponibles tanto 
en formato monobloc como enmangado. Nuestros 

cuchillos monobloc han sido creados para desvelar un equi-
librio peso/diseño, utilizando un acero inoxidable de alta 
calidad. Nuestros cuchillos enmangados se componen de las 
3 piezas tradicionales, mango de acero inoxidable de calidad 
superior 18/10 - aisi 304 (2 piezas) y filo de acero fino 
templado (aisi 420) (tercera pieza), para una calidad, longe-
vidad y concepción optimas. todas nuestras colecciones son 
aptas para el lavavajillas.

Viele unserer Messer sind sowohl in Monobloc- als auch 
in Hohlheft-ausführung erhältlich. Monoblocmesser 

sind ausgewogen in Gewicht und Design und aus rost-
freiem edelstahl geschmiedet. Hohlheftmesser setzen sich 
traditionsgemäß aus 3 teilen zusammen - einer zweiteiligen 
Heftschale aus edelstahl rostfrei 18/10 - aisi 304 und einer 
geschmiedeten, gehärteten Klinge, die als drittes element ins 
Hohlheft eingesetzt wird (aisi 420)   . Garantie für Qualität, 
Lebensdauer und Design. alle unsere Bestecke sind spül-
maschinenfest.

La plupart de nos couteaux sont disponibles 
en formats monobloc et monocoque. Nos 

couteaux monoblocs sont conçus pour révéler 
un bon compromis poids/design et sont réali-
sés dans une très haute qualité d’acier inoxy-
dable. Nos couteaux monocoques sont com-
posés de 3 pièces : un manche (en 2 pièces) 
en acier inoxydable supérieur 18/10 - AISI 304 
et une lame (3ème pièce) en acier fin trempé 
(AISI 420) pour une qualité, une longévité et 
un design exceptionnels. Toutes nos lignes de 
couverts sont lavables en machine.
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ADDITIONAL ITEMS (LAZZO)                                                                                                                    CUTLERY               

p.11-19

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau à steak (monobloc)*
Steak knife (solid handle)

Cuchillo steak (monoblock)
Steakmesser (monoblock) 

-
-

242 mm - 9 1/2”
-

T0426
0 26102 99788 8

-
C12/B3

Fourchette à servir
Serving fork

Tenedor servir
Serviergabel

-
-

260 mm - 10 1/8”
-

T0416
0 26102 99719 2

-
C12/B3

Cuillère à glace
Iced tea spoon

Cuchara de helado
Esilöffel

-
-

183 mm - 7 1/8”
-

T0418
0 26102 99724 6

-
C12/B3

Cuillère à servir
Serving spoon
Cuchara servir

Servierlöffel

-
-

260 mm - 10 1/8”
-

T0417
0 26102 99722 2

-
C12/B3

Fourchette à escargot
Escargot fork

Tenedor caracoles
Schneckengabel

-
-

153 mm - 6”
-

T0419
0 26102 99727 7

-
C12/B3

Fourchette à gâteau
Cake fork

Tenedor postre
Kuchengabel

-
-

153 mm - 6”
-

T0420
0 26102 99735 2

-
C12/B3

Fourchette à huître
Oyster fork

Tenedor ostras
Austerngabel

-
-

145 mm - 5 5/8”
-

T0421
0 26102 99736 9

-
C12/B3

Cuillère à sauce
Sauce spoon
Cuchara salsa
Saucenlöffel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T0422
0 26102 99737 6

-
C12/B3

Pelle à tarte
Cake server

Pala tarta
Tortenheber

-
-

258 mm - 10 1/8”
-

T4723
0 26102 99738 3

-
C12/B3

Louche à sauce
Sauce ladle

Cazo de salsa
Saucenlöffel

-
-

178 mm - 7”
-

T0424
0 26102 99786 4

-
C1/B6

Louche
Soup ladle

Cazo de sopa
Schöpflöffel

-
-

278 mm - 10 7/8”
-

T0425
0 26102 99787 1

-
C1/B6

AMPHORIA                                                                                                                                                DECANTERS
                                                                                                                                        

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L5
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L5 - 60 oz
390 mm - 15 1/4”
 140 mm - 5 1/2”

1100 g

D6652
0 26102 25593 3
0 26102 25593 3

C1/B2

AROM’UP                                                                                                              WINE TASTING
p.32

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied Fruity 60 
Stemglass

Copa
Stielglas

60 cl - 20 oz 
101 mm - 3 7/8”
238 mm - 9 3/8”

195 g

J9200
8 83314 46775 8
8 83314 46774 1

F6/B2

Verre à pied Fruity 43 - vin rouge
Red wine stemglass

Copa
Stielglas

43 cl - 14 1/2 oz
91 mm - 3 1/2”
215 mm - 8 3/8”

158 g

U1901
8 83314 11951 0
8 83314 10023 5

F6/B4

Verre à pied Fruity 35 - vin blanc
White wine stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
83 mm - 3 1/4”
195 mm - 7 5/8”

149 g

U1902
8 83314 10566 7
8 83314 12213 8

F6/B4

Verre à pied Fruity 25
Stemglass

Copa
Stielglas

25 cl - 8 1/2 oz
76 mm - 3”
178 mm - 7”

135 g

J9199
8 83314 46773 4
8 83314 46772 7

F6/B4

Flûte Floral 21 
Flute

Copa flauta
Stielglas

21 cl - 7 oz.
74 mm - 2 7/8”
211 mm - 8 1/4”

145 g

U1951  
8 83314 19443 2
8 83314 19452 4 

 F6/B4

ARPEGE FORTE                                                                                                                                GRANDE  TABLE
p.11

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas 

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g 

L6767 
8 8331457802 7
8 8331457801 0 

F6/B4 

* Stainless stell 13/0

B

C

NEW



ARPEGE LEGGIERO                                                                                                                         GRANDE  TABLE
p.11                                                                                                                                   

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

L6772
8 8331457809 6
8 8331457808 9 

F6/B4 

ASKA                                                                                                                                         BAR                     
p.30                                                                                                                                       

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 45
Tumbler

Vaso
Trinkglas

45 cl - 15 4/4 oz
83 mm - 3 1/4’’
140 mm - 5 1/2’’

370 g

L8508
8 83314 57819 5
8 83314 57818 8

F6/B4

Gobelet FH 35
Tumbler 

Vaso
Trinkglas

35 cl - 11 3/4 oz
76 mm - 3’’

123 mm - 4 3/4’’
320 g

L8675
8 83314 57817 1
8 83314 57816 4

F6/B4

Gobelet FB 38
Tumbler 

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
90 mm - 3 1/2’’ 
101 mm - 3 7/8”

370 g

L8507
8 83314 57815 7
8 83314 57814 0

F6/B4

ASKA THAR                                                                                                                               BAR                                                                                                
p.30                                                                                                                                       

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FB 38
Tumbler 

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
90 mm - 3 1/2’’ 
101 mm - 3 7/8”

370 g

L8673
8 83314 57811 9
8 83314 57810 2

F6/B4

ASKA TATRAS                                                                                                                            BAR                                                                                
p.30

Krysta  Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FB 38
Tumbler 

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
90 mm - 3 1/2’’ 
101 mm - 3 7/8”

370 g

L8674
8 83314 57813 3
8 83314 57812 6

F6/B4

AZALI ...  Epaisseur : 5,5 mm (fourchette de table) - Thickness : 5,5 mm (dinner fork)                                     CUTLERY
p.8-12-14                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser monoblock  

-
-

240 mm - 9 3/8”
-

T7404
8 83314 35120 0

-
C12/B3

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T7401
8 83314 35116 3

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

 T7402
883314 35119 4

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre (monoblock)
Dessertmesser monoblock 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

 T7408
883314 35125 5

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

 T7405
8 83314 35122 4

-
C12/B3

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T7406 
8 83314 35123 1

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

175 mm - 6 7/8”
-

 T7409
8 83314 35127 9

-
C12/B3

Cuillère à café latte/glace
Coffee Latte/Iced tea spoon

Cuchara de helado
Esiloffel

-
-

200 mm - 7 7/8”
-

 T7418
8 83314 35219 1

-
C12/B3

Cuillère à thé
Grand tea spoon

Cucharillatte
Thelöffel

-
-

153 mm - 6”
-

 T7428
8 83314 36325 8

-
C12/B3

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

135 mm - 5 1/4”
-

 T7410
8 83314 35121 7

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel 

-
-

115 mm - 4 1/2”
-

 T7411
8 83314 35160 6

-
C12/B3   

* Stainless stell 13/0

NEW

NEW

NEW

NEW



|  4 4
... AZALI                                                                                                                           CUTLERY

p.8-12-14

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser 

-
-

203 mm - 8”
-

T7413
8 83314 35162 0- C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T7412
8 83314 35161 3

-
C12/B3

Couteau à salade (monobloc)
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada
Salatmesser monoblock

-
-

177 mm - 6 7/8”
-

 
T7415

8 83314 35170 5
-

C12/B3

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

153 mm - 6”
-

 
T7414

8 83314 35163 7
-

C12/B3

CABERNET ...                                                                                                         WINE TASTING
p.9-11

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 75 
Stemglass

Copa
Stielglas

75 cl - 25 1/4 oz
101 mm - 3 7/8”
255 mm - 10”

222 g

 D0795
0 26102 87918 4
0 26102 25980 1

F6/B2

Verre à pied 58 
Stemglass

Copa
Stielglas

58 cl - 19 1/2 oz
95 mm - 3 3/4”
230 mm - 9”

234 g

46888 
0 26102 46951 4
0 26102 25907 8

F6/B4

Verre à pied 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
90 mm - 3 1/2”
220 mm - 8 5/8”

193 g

46961 
0 26102 46966 8
0 26102 25919 1

F6/B4

Verre à pied 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
81 mm - 3 1/8”
202 mm - 7 7/8”

176 g

 46973
0 26102 46977 4
0 26102 25920 7

F6/B4

Verre à pied 25 
Stemglass

Copa
Stielglas

25 cl - 8 1/4 oz
72 mm - 2 3/4”
180 mm - 7”

146 g

   46978
0 26102 46979 8
0 26102 26001 2 

 F6/B4

... CABERNET                                                                                                         WINE TASTING
p.9-11

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 19 
Stemglass

Copa
Stielglas

19 cl - 6 1/4 oz
66 mm - 2 1/2”
165 mm - 6 1/2”

138 g

 53468
0 26102 53469 4
0 26102 25941 2

F6/B4

Verre à pied 70 
Stemglass

Copa
Stielglas

70 cl - 23 1/2 oz
115 mm - 4 1/2”
221 mm - 8 5/8”

263 g

 46981
0 26102 46994 1
0 26102 25929 0

F6/B4

Verre à pied 58 
Stemglass

Copa
Stielglas

58 cl - 19 1/2 oz
106 mm - 4 1/8”
209 mm - 8 1/8”

205 g

47026  
0 26102 47027 5
0 26102 47026 8

F6/B4

Verre à pied 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
100 mm - 3 7/8”
196 mm - 7 5/8”

179 g

 47017 
0 26102 47018 3
0 26102 47017 6

F6/B4

Verre à pied 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
91 mm - 3 1/2”
182 mm - 7 1/8”

184 g

 47019
0 26102 47021 3
0 26102 25938 2 

 F6/B4

Verre à pied Lyre 38 
Stemglass

Copa
Stielglas

38 cl - 12 3/4 oz
87 mm - 3 3/8”
185 mm - 7 1/4”

195 g

D1292
0 26102 89857 4
0 26102 25982 5

F6/B4

Verre à pied Abondant 70 
Stemglass

Copa
Stielglas

70 cl - 23 1/2 oz
110 mm - 4 1/4”
220 mm - 8 5/8”

256 g

FJ037
8 83314 50503 0 
8 83314 50504 7 

F6/B2

Verre à pied Abondant 50 
Stemglass

Copa
Stielglas

50 cl - 16 3/4 oz
100 mm - 3 7/8”
201 mm - 7 7/8”

217 g

FJ038
8 83314 50505 4 
8 83314 51077 5

F6/B2

Verre à pied Suprême 62 
Stemglass

Copa
Stielglas

62 cl - 20 3/4 oz
95 mm - 3 3/4”
240 mm - 9 3/8”

253 g

FJ035
8 83314 50499 6
8 83314 50500 9

F6/B2

Verre à pied Suprême 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
87 mm - 3 3/8”
216 mm - 8 1/2”

216 g

FJ036
8 83314 50501 6
8 83314 50502 3

F6/B2

Verre à pied 12 
Stemglass

Copa
Stielglas

12 cl - 4 oz
54 mm - 2 1/8”
150 mm - 5 7/8”

101 g

14798
0 26102 98021 7
0 26102 25902 3

F6/B4

* Stainless stell 13/0



... CABERNET                                                                                                         WINE TASTING
p.9-11-29

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 7 
Stemglass

Copa
Stielglas

7 cl - 2 1/4 oz
51 mm - 2”

135 mm - 5 1/4”
83 g

 E5358
8 83314 08447 4
8 83314 33989 5

F6/B4

Verre à pied 58 
Stemglass

Copa
Stielglas

58 cl - 19 1/2 oz
104 mm - 4”

223 mm - 8 3/4”
197 g

 E2789
8 83314 05026 4
8 83314 34012 9

 F6/B4

Verre à pied 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
97 mm - 3 3/4”
215 mm - 8 3/8”

186 g

E2790
8 83314 05027 1
8 83314 13209 0

F6/B4

Verre à pied 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
90 mm - 3 1/2”
200 mm - 7 7/8”

148 g

 E2788
8 83314 05025 7
8 83314 13208 3

F6/B4

Flûte Grand Champagne 24 
Flute 

Copa flauta
Stielglas 

24 cl - 8 oz
70 mm - 2 3/4”
235 mm - 9 1/4”

137 g

 D0796 
0 26102 87919 1
0 26102 25981 8

F6/B4

Flûte 16 cl
Flute 

Copa flauta
Stielglas 

16 cl - 5 1/4 oz
70 mm - 2 3/4”
225 mm - 8 3/4”

135 g

  48024 
0 26102 46607 0
0 26102 25989 4

F6/B4

Coupe 30 
Flute 

Copa flauta
Stielglas 

30 cl - 10 oz
120 mm - 4 5/8”
170 mm - 6 5/8”

168 g

D6140
0 26102 93329 9
0 26102 26000 5

F6/B4

Cabernet Cocktail 30 
Stemglass

Copa
Stielglas

30 cl - 10 oz
120 mm - 4 5/8”
188 mm - 7 3/8”

220 g

 62449
0 26102 62450 0
0 26102 25952 8

F6/B4

Cabernet Cocktail 21 
Stemglass

Copa
Stielglas

21 cl - 7 oz
116 mm - 4 1/2”
172 mm - 6 3/4”

207 g

58001 
0 26102 58007 3
0 26102 25968 9

F6/B4

Cabernet Margarita 44 
Stemglass

Copa
Stielglas

44 cl - 14 3/4 oz
121 mm - 4 3/4”
192 mm - 7 1/2”

257 g

 62447
0 26102 62448 7
0 26102 25953 5

F6/B4

Cabernet all-purpose 40 
Stemglass

Copa
Stielglas

40 cl - 13 1/2 oz
81 mm - 3 1/8”
167 mm - 6 1/2”

186 g

G3573 
8 83314 18935 3
8 83314 34011 2

F6/B4

COCKTAIL                                                                                                                       BARWARE
p.28

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Cocktail 21 
Stemglass

Copa
Stielglas

21 cl - 7 oz
114 mm - 4 3/8”

179 mm - 7”
168 g

 L3678
8 83314 51850 4
8 83314 51849 8

F6/B4

... CABERNET                                                                                                         WINE TASTING
p.29

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Cabernet all-purpose 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
74 mm - 2 7/8”
172 mm - 6 3/4”

170 g

 L3618
8 83314 51781 1
8 83314 51780 4

F6/B4

Cabernet bière 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
81 mm - 3 1/8”
188 mm - 7 3/8”

231 g

 G3570  
8 83314 18932 2
8 83314 34004 4 

F6/B4

CONCRETE                                                                                                                           NOUVELLE  TABLE
p.19                                                                                                                                     

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette rectangulaire 275x130 
Rectangular plate 275x130
Plato rectangular 275x130
Rechtekiger Teller 275x130

-
275 mm - 10 3/4’’ X 130 mm - 5”

20 mm - 3/4’’
560 g

L9688
8 83314 59062 3
8 83314 59061 6

C6/B2

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9689
8 83314 59064 7
8 83314 59063 0

C6/B4

Assiette carrée 280
Square plate 280

Plato cuadrado 280
Quadratteller

-
280 mm - 11’’
20 mm  - 3/4’’

1150 g

L9690
8 83314 59066 1
8 83314 59065 4

C6/B2

B

NEW
B

B

B
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DIAZ ... Epaisseur : 6 mm (fourchette de table) - Thickness : 6 mm (dinner fork)                                            CUTLERY

p.21                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser (monoblock)  

-
-

240 mm - 9 1/4”
-

 T5104
0 26102 80207 6

-
C12/B3

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

 T5101
0 26102 80204 5

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T5102 
0 26102 80205 2

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre (monoblock)
Dessertmesser monoblock 

-
-

211 mm - 8 1/4”
-

 T5108
0 26102 80211 3

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T5105 
0 26102 80208 3

-
C12/B3

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T5106 
0 26102 80209 0

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

180 mm - 7”
-

 T5109
0 26102 80212 0

-
C12/B3

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

140 mm - 5 ½”
-

T5110 
0 26102 80213 7

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel 

-
-

115 mm - 4 1/2”
-

 T5111
0 26102 80214 4

-
C12/B3

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser

-
-

203 mm - 8”
-

 T5113
0 26102 80216 8

-
C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T5112 
0 26102 80215 1

-
C12/B3

... DIAZ                                                                                                                            CUTLERY
p.21                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau à salade (monobloc)*
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada (monoblock)
Salatmesser monoblock

-
-

176 mm - 6 3/4”
-

 T5115
0 26102 80218 2

-
C12/B3

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

155 mm - 6”
-

  T5114
0 26102 80217 5

-
C12/B3

Couteau à beurre
Butter spreader

Cuchillo mantequilla
Buttermesser

-
-

170 mm - 6 1/2”
-

  T5127
0 26102 91085 6 

-
C12/B3

DIVINITY CARACTER                                                                                           GRANDS  CHEFS
p.14                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette Cloud 310
Plate
Plato
Teller

-
310 x 290 mm - 12” x 11 1/4”

45 mm - 1 3/4”
782 g

 S0813
8 83314 10194 2

-
C6/B2

Assiette 310 Divinity
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12”

30 mm - 1 1/8”
1050 g

S0810 
0 26102 99545 7

-
C6/B2

Assiette 310 Caracter
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12”
21 mm - 3/4”

920 g

 S1210
0 26102 99564 8

-
C6/B2

Coupelle 120 Divinity
Bowl 
Bol 

Schale 

7 cl - 2 1/4 oz
120 x 100 mm - 4 1/2” x 3 3/4”

16 mm - 5/8”
 77 g

S0854 
0 26102 99570 9
0 26102 26152 1

C6/B4

Coupelle 75 Divinity
Bowl
Bol 

Schale 

3 cl - 1 oz
75 x 67 mm - 2 3/4” x 2 1/2”

21 mm - 3/4”
48 g

 S0853 
0 26102 99569 3
0 26102 26149 1

C6/B4

* Stainless stell 13/0

* Stainless stell 13/0

A



EMBASSY WHITE ...                                                                                              GRANDE  TABLE
p.11                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 310
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12”
25 mm - 7/8”

1000 g

S0101 
0 26102 96537 5

-
C6/B2

Assiette 280
Plate
Plato
Teller

-
280 mm - 11”
23 mm - 7/8”

730 g

S0102  
0 26102 86804 1

-
C6/B4

Assiette 260
Plate
Plato
Teller

-
260 mm - 10”
22 mm - 7/8”

610 g

 S0103 
0 26102 82968 4

-
C6/B4

Assiette 210
Plate
Plato
Teller 

-
210 mm - 8 1/4”

20 mm - 3/4”
370 g

  S0104
0 26102 99293 7 

-
C6/B4

Assiette 160
Plate
Plato
Teller

-
160 mm - 6 1/4”

19 mm - 3/4”
188 g

 S0106  
0 26102 86974 1

-
C6/B4

Assiette à pâtes 310
Pasta plate
Plato pasta
Pastateller

55 cl - 18 1/2 oz
310 mm - 12”
55 mm - 2”

830 g

S0109
0 26102 86992 5

-
C6/B2

Assiette creuse 230
Deep plate 
Plato hondo 
Tiefer Teller

37 cl - 12 1/2 oz
230 mm - 9”

40 mm - 1 1/2”
495 g

S0107
0 26102 86981 9

-
C6/B4

Coupelle 150
Bowl 
Bol 

Schale

75 cl - 25 oz
150 mm - 5 3/4”
58 mm - 2 1/4”

430 g

S0149
0 26102 83116 8

-
C6/B4

Coupelle 110
Bowl 
Bol 

Schale

35 cl - 11 3/4 oz
110 mm - 4 1/4”

50 mm - 2”
205 g

S0150
0 26102 83117 5

-
C6/B4

Tasse 25
Cup 
Taza 
Tasse

25 cl - 8 1/4 oz
80 mm - 3”

70 mm - 2 3/4”
150 g

S0129
0 26102 87011 2

-
C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
145 mm - 5 1/2”

18 mm - 5/8”
160 g

S0132 0 26102 85776 2 C6/B4

... EMBASSY WHITE                                                                                               GRANDE  TABLE 
p.11                                                                                                                                

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Tasse 10
Cup 
Taza 
Tasse 

10 cl - 3 1/4 oz
65 mm - 2 1/2”
55 mm - 2 1/8”

90 g

S0126 
0 26102 87004 4

-
C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

15 mm - 1/2”
110 g

S0131
0 26102 87015 0

-
C6/B4

Tasse 22
Cup 
Taza 
Tasse 

22 cl - 7 1/4 oz
85 mm - 3 1/4”
60 mm - 2 1/4”

130 g

S0128
0 26102 87009 9

-
C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
145 mm - 5 1/2”

18 mm - 5/8”
160 g

S0132
0 26102 85776 2 

-
C6/B4

Tasse 22 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Stapelbare tasse

22 cl - 7 1/4 oz
85 mm - 3 1/4”
60 mm - 2 1/4”

180 g

S0143
0 26102 85746 5

-
C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
145 mm - 5 1/2”

18 mm - 5/8”
160 g

S0132
0 26102 85776 2

-
C6/B4

Tasse 10 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Stapelbare tasse

10 cl - 3 1/4 oz
65 mm - 2 1/2”
 47 mm - 1 3/4”

100 g

S0136 
0 26102 85438 9

-
C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

15 mm - 1/2”
110 g

 S0131
0 26102 87015 0

-
C6/B4

Crémier 14
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

14 cl - 4 1/2 oz
70 mm - 2 3/4”
65 mm - 2 1/2”

110 g

 S0117
0 26102 86999 4

-
C4/B4

Mug 30
Mug
Mug

Bockbecher

30 cl - 10 oz
110 mm - 4 1/4”
85 mm - 3 1/4”

200 g

 S0135
0 26102 83113 7

-
C6/B4

Théière 0L4 empilable
Stackable teapot
Tetera apilable

Teekanne stapelbar

40 cl - 13 1/2 oz
100 mm - 3 3/4”
100 mm - 3 3/4”

390 g

 S0119
0 26102 85777 9

-
C2/B4
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ETERNITY                                                                                                           GRANDE  TABLE

 

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9643
8 83314 58989 4
8 83314 58988 7

C6/B2

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9644
8 83314 58991 7
8 83314 58990 0

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

L9645
8 83314 58993 1
8 83314 58992 4

 C6/B4

Assiette creuse 240
Deep plate 240 
Plato hondo 240
Tiefer Teller 240

84 cl - 28 1/4 oz
240 mm - 9 3/8’’
35 mm - 1 3/8’’

510 g

L9648
8 83314 58997 9
8 83314 58996 2

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’
10 mm - 0 1/4’’

200 g

 L9650
8 83314 59000 5
8 83314 58999 3

C6/B4

EXPLORE                                                                                                                                                    DECANTERS
                                                                                                                                           

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L3
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L3 - 43 3/4 oz
145 mm - 5 5/8”
323 mm - 12 5/8”

1010 g

D2138
0 26102 89204 6
0 26102 89204 6

C1/B2

EZZO ... Epaisseur : 5 mm (fourchette de table) - Thickness : 5 mm (dinner fork)                                            CUTLERY
p.7                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monocoque)**
Dinner knife (hollow handle)

Cuchillo de mesa (enmangado) 
Menümesser (hohlheft)

-
-

250 mm - 9 3/4”
-

T5203
0 26102 80183 3

-
C12/B3

... EZZO                                                                                                                           CUTLERY
p.7                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser (monoblock)  

-
-

250 mm - 9 3/4”
-

T5204  
0 26102 80184 0

-
C12/B3

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

 T5201 
0 26102 80181 9

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T5202  
0 26102 80182 6

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre (monoblock)
Dessertmesser (monoblock)  

-
-

220 mm - 8 1/2”
-

 T5208 
0 26102 80190 1

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

  T5205
0 26102 80187 1

-
C12/B3

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

  T5206
0 26102 80188 8

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

180 mm - 7”
-

 T5209 
0 26102 80191 8

-
C12/B3

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

140 mm - 5 1/2”
-

T5210  
0 26102 80192 5

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel 

-
-

115 mm - 4 1/2”
-

  T5211
0 26102 80194 9

-
C12/B3

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser

-
-

206 mm - 8”
-

 T5213 
0 26102 80200 7

-
C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

  T5212
0 26102 80199 4

-
C12/B3

* Stainless stell 13/0

** Handle 18/10 and blade 13/0

NEW

C



... EZZO                                                                                                                           CUTLERY
p.7                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau à salade (monobloc)*
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada (monoblock)
Salatmesser (monoblock)

-
-

175 mm - 6 3/4”
-

T5215   
0 26102 80203 8

-
C12/B3

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

153 mm - 6”
-

   T5214
0 26102 80201 4

-
C12/B3

Couteau à beurre
Butter spreader

Cuchillo mantequilla
Buttermesser

-
-

170 mm - 6 1/2”
-

   T5227
0 26102 90148 9 

-
C12/B3

FRAGMENT AMBRE                                                                                                                    NOUVELLE  TABLE
p.22

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9712
8 83314 59104 0
8 83314 59103 3

C6/B4

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9713
8 83314 59106 4
8 83314 59105 7

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

L9714
8 83314 59108 8
8 83314 59107 1

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’ 
10 mm - 0 1/4’’ 

200 g

L9715
8 83314 59110 1
8 83314   59109 5

C6/B4

FRAGMENT ARDOISE                                                                                                                NOUVELLE  TABLE
p.22                                                                                                                    

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9716
8 83314 59112 5
8 83314 59111 8

C6/B4

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9717
8 83314 59114 9
8 83314 59113 2

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

L9718
8 83314 59116 3
8 83314 59115 6

 C6/B4

                
Assiette creuse 240

Deep plate 240 
Plato hondo 240
Tiefer Teller 240

84 cl - 28 1/4 oz
240 mm - 9 3/8’’

35 - 1 3/8’’
510 g

L9720
8 83314 59119 4
8 83314 59118 7

C6/B4

Coupelle 130
Bowl 130
Bol 130

Schale 130

20 cl - 6 3/4 oz 
130 mm - 5”

32 mm - 1 1/4 ”
160 g

L9722
8 83314 59122 4
8 83314 59121 7

C6/B4

Coupelle 140
Bowl 140
Bol 140

Schale 140

37 cl - 12 1/2 oz
140 mm - 5 1/2”
50 mm - 1 7/8 ”

240 g

L9724
8 83314 59124 8
8 83314 59123 1

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’
10 mm - 0 1/4’’

200 g

L9725
8 83314 59126 2
8 83314 59125 5

C6/B4

Tasse 8cl
Cup 8cl
Taza 8cl
Tasse 8cl

8 cl - 2 1/2 oz
58 mm - 2 1/4’’
56 mm - 2 1/8’’

80 g

L9726
8 83314 59128 6
8 83314 59127 9

C6/B4

Tasse 26cl
Cup 26cl
Taza 26cl
Tasse 26cl

6cl - 8 3/4 oz
100 mm - 3 3/4’’
85 mm - 3 1/4’’

165 g

L9729
8 83314 59134 7
8 83314 59133 0

C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer 125
Platillo 125

Untertasse 125

-
125 mm - 4 3/4’’

15 mm - 1/2’
110 g

L9739
8 83314 59147 7
8 83314 59146 0

C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer 145
Platillo 145

Untertasse 145

-
145 mm - 5 1/2’’

17 mm - 5/8’’
160

L9740
8 83314 59149 1
8 83314  59148 4

C6/B4

* Stainless stell 13/0

NEW

NEW



|  5 0
FRAGMENT CARMIN                                                                                                                  NOUVELLE  TABLE

p.22                                                                                                             

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9651
8 83314 59002 9
8 83314 59001 2

C6/B4

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9652
8 83314 59004 3
8 83314 59003 6

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

 L9653
8 83314 59006 7
8 83314 59005 0

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’ 
10 mm - 0 1/4’’ 

200 g

L9654
8 83314 59009 8
8 83314 59008 1

C6/B4

FRESHNESS                                                                                                                                               DECANTERS
                                                                                                                                         

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L - 33 3/4 oz
93 mm - 3 5/8”

340 mm - 13 3/8”
775 g

D2137
0 26102 89203 9
0 26102 89203 9

C1/B2

GINSENG ...                                                                                                                                         GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                  

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette creuse 240
Deep plate 
Plato hondo 
Tiefer Teller 

35 cl - 11 3/4 oz
240 mm - 9 1/4”
45 mm - 1 3/4”

505 g

S0507 
0 26102 86860 7

-
C6/B4

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
26 mm - 1”

735 g

 S0512
8 83314 18382 5

-
C6/B4

... GINSENG                                                                                                          GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 215
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

25 mm - 7/8”
460 g

S0513   
8 83314 18385 6

-
C6/B4

Assiette 150
Plate
Plato
Teller

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

210 g

 S0515  
8 83314 18387 0 

-
C6/B4

Assiette ovale 290
Oval plate
Oval plato
Teller oval

-
290 x 220 mm - 11 3/4” x 8 1/2”

24 mm - 7/8”
560 g

 S0563
0 26102 87766 1

-
C6/B4

Coupelle 125
Bowl 
Bol 

Schale  

40 cl - 14 oz
125 mm - 4 3/4”
50 mm - 1 3/4”

250 g

S0550   
0 26102 86852 2

-
C6/B4

Set 2 P. Salière/Poivrier
Salt & pepper set
Salero-pimentero

Salz-pfefferset

-
50 x 35 mm - 1 3/4” x 1 3/8”

80 mm - 3”
160 g

S0578
0 26102 86885 0

-
C6/B4

Tasse 26
Cup 
Taza 
Tasse 

26 cl - 8 1/2 oz
75 mm - 3”

70 mm - 2 3/4”
175 g

 S0528  
0 26102 86853 9

-
C6/B4

Sous-tasse 155
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
155 mm - 6”
20 mm - 3/4”

165 g

  S0533 
0 26102 86855 3

-
C6/B4

Tasse 9
Cup 
Taza 
Tasse 

9 cl - 3 oz
55 mm - 2”
55 mm - 2”

75 g

S0526   
0 26102 86858 4

-
C6/B4

Sous-tasse 120
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
119 mm - 4 1/2”

17 mm - 1/2”
95 g

S0540   
0 26102 91613 1

-
C6/B4

Sous-tasse 150 carrée
Square saucer

Platillo cuadrado
Quadraturtertasse

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

215 g

 S0541  
8 83314 18389 4

-
C6/B4

Tasse 18 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Tasse stapelbar

18 cl - 6 1/4 oz
80 mm - 3”

58 mm - 2 1/4”
155 g

  S0537 
0 26102 85882 0

-
C6/B4

NEW

C



... GINSENG                                                                                                          GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Sous-tasse 145 ronde
Round saucer

Platillo redondo
Untertasse

-
145 mm - 5 1/2”

18 mm - 5/8”
150 g

 S0532
0 26102 87770 8

-
C6/B4

Sous-tasse 150 carrée
Square saucer

Platillo cuadrado
Quadraturtertasse

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

215 g

  S0541  
8 83314 18389 4 

-
C6/B4

Tasse 10 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Tasse stapelbar

10 cl - 3 1/2 oz
60 mm - 2 1/4”
58 mm - 2 1/4”

100 g

S0536  
0 26102 85778 6

-
C6/B4

Assiette 320
Plate
Plato
Teller

-
320 mm - 12 1/2”
30 mm - 1 1/8”

950 g

 S0501
0 26102 86880 5

-
C6/B2

Assiette 285
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”

30 mm - 1 1/8”
685 g

S0502  
0 26102 86834 8

-
C6/B4

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
28 mm - 1”

520 g

S0503  
0 26102 87765 4

-
C6/B4

Assiette 215
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/2”

23 mm - 7/8”
360 g

S0504   
0 26102 86836 2

-
C6/B4

Assiette 175
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
220 g

S0506 
0 26102 86839 3

-
C6/B4

Crémier 22
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

22 cl - 7 1/2 oz
95 x 60 mm - 3 3/4” x 2 1/4”

90 mm - 3 1/2”
200 g

S0518   
0 26102 86879 9

-
C4/B4

Théière 0L5
Teapot 
Tetera 

Teekanne 

50 cl - 17 oz
125 x 90 mm - 4 3/4” x 3 1/2”

100 mm - 4”
454 g

 S0519  
0 26102 89680 8

-
C2/B4

Sucrier
Sugar pot 
Azucarero 

Zuckerdose

33 cl - 11 oz
120 x 75 mm - 4 1/4” x 3”

90 mm - 3 1/2”
220 g

S0516
0 26102 86871 3

-
C4/B4 

GINSENG BLACK & GREY                                                                                       GRANDE TABLE  
p.12                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285 black
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”
30 mm - 1”

690 g

 S3201
8 83314 52175 7
8 83314 52593 9 

C6/B4

Assiette 175 black
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
210 g

S3203    
8 83314 52177 1
8 83314 52595 3

C6/B4

Assiette 215 black
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

23 mm - 7/8”
380 g

S3204
8 83314 52178 8
8 83314 52596 0

C6/B4

Sous-tasse 125 black
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 1/2”
110 g

S3204
8 83314 52178 8
8 83314 52596 0

C6/B4

Assiette 285 grey
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”
30 mm - 1”

690 g

S3303
8 83314 52181 8
8 83314 52599 1

C6/B4

Assiette 175 grey
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
210 g

S3303
8 83314 52181 8
8 83314 52599 1

C6/B4

Assiette 215 grey
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

23 mm - 7/8”
380 g

S3302
8 83314 52180 1
8 83314 52598 4 

C6/B4

Sous-tasse 125 grey
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 1/2”
110 g

S3304   
8 83314 52182 5
8 83314 52600 4 

C6/B4



|  5 2
GRANDS CEPAGES                                                                                                 WINE TASTING

p.21

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 62 
Stemglass

Copa
Stielglas

62 cl - 20 3/4 oz
101 mm - 3 7/8”
238 mm - 9 3/8”

197 g

E6245  
8 83314 09698 9
8 83314 33995 6 

F6/B2

Verre à pied 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
95 mm - 3 3/4”
227 mm - 8 7/8”

217 g

E6101 
8 83314 09450 3
8 83314 33991 8

F6/B2

Verre à pied 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
85 mm - 3 1/4”
210 mm - 8 1/4”

154 g

G0935 
8 83314 15578 5
8 83314 34001 3

F6/B4

Verre à pied 25 
Stemglass

Copa
Stielglas

25 cl - 11 3/4 oz
77 mm - 3”

185 mm - 7 1/4”
137 g

 J9088 
8 83314 46662 1
8 83314 46661 4

F6/B4

Flûte 24 
Flute Stemglass

Copa flauta
Stielglas

24 cl - 8 oz
70 mm - 2 3/4”
235 mm - 9 1/4”

142 g

 E6250
8 83314 09703 0
8 83314 33993 2  

 F6/B4

Flûte 19 
Flute Stemglass

Copa flauta
Stielglas

19 cl - 6 1/4 oz
70 mm - 2 3/4”
204 mm - 8”

121 g

J9198
8 83314 46771 0
8 83314 46770 3

F6/B4

GRAND FINALE                                                                                                                                        DECANTERS
                                                                                                                                         

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L4
Decanter 

Jarra 

1L4 - 47 1/4 oz
340 mm - 13 3/8”
265 mm - 10 3/8”

1530 g

G8566
8 83314 25759 5
8 83314 25759 5

C1/B1

HOLI CARBONE                                                                                                                          NOUVELLE  TABLE
p.21                                                                                                                            

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9681
8 83314 59051 7
8 83314 59050 0

C6/B4

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9682
8 83314 59053 1
8 83314 59052 4

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

 L9684
8 83314 59056 2
8 83314 59055 5

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’ 
10 mm - 0 1/4’’ 

200 g

L9687
8 83314 59060 9
8 83314 59059 3

C6/B4

HOLI FEU                                                                                                                                     NOUVELLE  TABLE
p.21                                                                                                                                        

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285
Plate 285
Plato 285
Teller 285

-
285 mm - 11 1/8’’
20 mm - 0 3/4’’

685 g

L9675
8 83314 59042 5
8 83314 59041 8

C6/B4

Assiette 255
Plate 255
Plato 255
Teller 255

-
255 mm - 10’’

15 mm - 0 1/2’’
520 g

L9677
8 83314 59044 9
8 83314 59043 2

C6/B4

Assiette 215
Plate 215
Plato 215
Teller 215

-
215 mm - 8 3/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

360 g

 L9678
8 83314 59046 3
8 83314 59045 6

C6/B4

Assiette 160
Plate 160
Plato 160
Teller 160

-
160 mm - 4 7/8’’ 
10 mm - 0 1/4’’ 

200 g

L9679
8 83314 59048 7
8 83314 59047 0

C6/B4

B

C

B

NEW

NEW



INTUITO                                                                                                                                                     DECANTERS
 

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L75
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L75 - 59 1/4 oz
196 mm - 7 5/8”
238 mm - 9 3/8”

825 g

H3075
8 83314 30022 2
8 83314 30022 2

C1/B2

KYA ... 8 mm (fourchette de table) - Thickness : 8 mm (dinner fork)                                                          CUTLERY
p.22                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monocoque)**
Dinner knife (hollow handle)

Cuchillo de mesa (enmangado) 
Menümesser (hohlheft)

-
-

240 mm - 9 3/8”
-

T5403 
0 26102 97088 1

-
C12/B3

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser (monoblock)

-
-

240 mm - 9 3/8”
-

  T5404
0 26102 97089 8

-
C12/B3

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel 

-
-

213 mm - 8 3/8”
-

  T5401
0 26102 97091 1

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel  

-
-

213 mm - 8 3/8”
-

T5402
0 26102 97090 4

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre (monoblock)
Dessertmesser monoblock

-
-

211 mm - 8 1/4”
-

T5408
0 26102 99127 5

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel 

-
-

188 mm - 7 3/8”
-

T5405
0 26102 98427 7

-
C12/B3

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel 

-
-

188 mm - 7 3/8”
-

T5406
0 26102 99119 0

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

180 mm - 7”
-

T5409
0 26102 99220 3

-
C12/B3

LAZZO ... Epaisseur : 4 mm (fourchette de table) - Thickness : 4 mm (dinner fork)                                         CUTLERY
p.11-19                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monocoque)**
Dinner knife (hollow handle)

Cuchillo de mesa (enmangado) 
Menümesser (hohlheft) 

-
-

242 mm - 9 1/2”
-

T4703
0 26102 97068 3

-
C12/B3

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser (monoblock) 

-
-

242 mm - 9 1/2”
-

T4704
0 26102 97069 0

-
C12/B3

... KYA                                                                                                                              CUTLERY
p.22                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

142 mm - 5 1/2”
-

T5410
0 26102 97092 8

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel 

-
-

117 mm - 4 1/2”
-

T5411
0 26102 99222 7

-
C12/B3

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser

-
-

207 mm – 8 1/8”
-

T5413
0 26102 99245 6

-
C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel

-
-

188 mm - 7 3/8”
-

T5412
0 26102 99236 4

-
C12/B3

Couteau à salade (monobloc)*
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada (monoblock)
Salatmesser (monoblock)

-
-

177 mm - 6 7/8”
-

 T5415
0 26102 80220 5

-
C12/B3

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

153 mm - 6”
-

T5414
0 26102 80219 9

-
C12/B3

Couteau à beurre
Butter spreader

Cuchillo mantequilla
Buttermesser

-
-

170 mm - 6 5/8”
-

T5427
0 26102 90344 5

-
C12/B3

* Stainless stell 13/0    ** Handle 18/10 and blade 13/0 * Stainless stell 13/0    ** Handle 18/10 and blade 13/0

* Stainless stell 13/0  

C
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... LAZZO                                                                                                                         CUTLERY

p.11-19

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T4701
0 26102 97066 9 

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel 

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T4702
0 26102 97067 6

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre (monoblock)
Dessertmesser (monoblock) 

-
-

213 mm - 8 1/4”
-

T4708
0 26102 97075 1

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel 

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T4705 
0 26102 97070 6

-
C12/B3

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

T4706
0 26102 97071 3

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

176 mm - 6 3/4”
-

T4709
0 26102 97076 8

-
C12/B3

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

140 mm - 5 1/2”
-

 T4710
0 26102 97077 5

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel 

-
-

115 mm - 4 1/2”
-

T4711
0 26102 97082 9

-
C12/B3

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser

-
-

203 mm - 8”
-

T4713
0 26102 97085 0

-
C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel

-
-

185 mm – 7 1/4”
-

T4712
0 26102 97084 3

-
C12/B3

Couteau à salade (monobloc)*
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada (monoblock)
Salatmesser (monoblock)

-
-

177 mm - 6 3/4”
-

T4715
0 26102 80224 3

-
C12/B3

... LAZZO                                                                                                                         CUTLERY
p.11                                                                                                                                      

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

153 mm - 6”
-

 T4714
0 26102 80222 9 

-
C12/B3

Couteau à beurre
Butter spreader

Cuchillo mantequilla
Buttermesser

-
-

165 mm - 6 1/2”
-

 T4727
0 26102 91065 8

-
C12/B3

LIMA                                                                                                                               BARWARE
p.8-29

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet 45 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

45 cl - 15 oz
77 mm - 3”

160 mm - 6 1/4”
267 g

  L2356
8 83314 50341 8
8 83314 50340 1

F6/B4

Gobelet FH 40
Tumbler

Vaso
Trinkglas

40 cl – 13 ½ oz
77 mm – 3’’

130 mm – 5 1/4’’
210 g

  L8110
0883314571776
0883314571769

F6/B4

Gobelet 38 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
88 mm - 3 3/8”
110 mm - 4 1/4”

230 g

  G3368
0 26102 85704 5
0 26102 13177 0

F6/B4

Gobelet 35 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

35 cl - 11 3/4 oz
94 mm - 3 5/8”
83 mm - 3 1/4”

210 g

  G3367
0 26102 85706 9
0 26102 13181 7

F6/B4

LINELY ...                                                                                                                       BARWARE                                                        
p.29                                                                                                                                                            

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 45
Tumbler

Vaso
Trinkglas

45 cl  - 15 oz
70 mm - 2 3/4’’
175 mm - 6 7/8’’

380 g

L7410
8 83314 59285 6
8 83314 59284 9

F6/B4

* Stainless stell 13/0  

NEW

NEW



... LINELY                                                                                                                        BARWARE                                                        
p.29                                                                                                                                                            

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

 Gobelet FH 33
Tumbler

Vaso
Trinkglas

33 cl - 11 oz
63 mm - 2 3/8’’
157 mm - 6 1/8’’

282 g

 U1540
 0 26102 28385 1
8 83314 25888 0

 F6/B4

Gobelet FH 22
Tumbler

Vaso
Trinkglas

22 cl - 7 1/4 oz
58 mm  - 2 1/4’’
131 mm - 5 1/8’’

238 g

L9830
8 83314 59281 8
8 83314 59280 1

F6/B4

Gobelet FB 38
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
89 mm - 3 1/2’’
96 mm - 3 3/4’’

432 g

L7888
8 83314 56901 8
8 83314 56900 1

F6/B4

Gobelet FB 30
Tumbler

Vaso
Trinkglas

30 cl - 10 oz
79 mm - 3’’

93 mm - 3 5/8’’
344 g

U1533 
0 26102 28392 9 
0 26102 25889 7

F6/B4

Gobelet FB 20
Tumbler

Vaso
Trinkglas

20 cl - 6 3/4 oz
70 mm - 2 3/4’’
84 mm - 3 1/4’’

267 g

U1532
0 26102 20393 4
0 26102 25890 3

F6/B4

MACARON ...                                                                                                         WINE TASTING
p.18-32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 60
Stemglass

Copa
Stielglas

60 cl - 20 1/4 oz
105 mm - 4 1/8’’
235 mm - 9 1/4’’

167 g

L9414
8 83314 58681 7
8 83314 58680 0

F6/B4

Verre à pied 50
Stemglass

Copa
Stielglas

50 cl - 16 3/4 oz
100 mm - 3 7/8’’
215 mm - 8 3/8’’

156 g

L9412
8 83314 58679 4
8 83314 58678 7

F6/B4

Verre à pied 40
Stemglass

Copa
Stielglas

40 cl - 13 1/2 oz
93 mm - 3 5/8’’
200 mm - 7 7/8’’

147 g

L9267
8 83314 58677 0
8 83314 58676 3

F6/B4

Verre à Champagne 30
Stemglass

Copa
Stielglas

30 cl - 10 oz
81 mm - 3 1/8’’
195 mm - 7 5/8’’

125 g

L9348
8 83314 58683 1
8 83314 58682 4

F6/B4

MILLESIME                                                                                                             WINE TASTING
                                                                                                                                   

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
92 mm - 3 5/8”
214 mm - 8 3/8”

188 g

E8518 
8 83314 12718 8
8 83314 13170 3 

F6/B4

Verre à pied 31 
Stemglass

Copa
Stielglas

31 cl - 10 1/4 oz
82 mm - 3 1/8”
197 mm - 7 3/4”

163 g

 E8519
8 83314 12720 1
8 83314 13174 1

F6/B4

Flûte 19 
Flute Stemglass

Copa flauta
Stielglas

19 cl - 6 1/4 oz
69 mm - 2 3/4”
213 mm - 8 3/8”

148 g

E8520 
8 83314 12722 5
8 83314 13175 8

F6/B4

... MACARON                                                                                                          WINE TASTING
p.18-32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 40
Tumbler

Vaso
Trinkglas 

40 cl - 13 1/2 oz
85 mm - 3 1/4"
104 mm - 4"

130 g 

N0834  
8 83314 60515 0
8 83314 60514 3 

 F6/B4

Carafe
Decanter

Jarra
Dekanter

2L - 67 1/2 oz
168 mm – 6 5/8"
270 mm - 10 5/8"

-

N1010
8 83314 60675 1
8 83314 60674 4

C1/B2

MOON SUBLIME ...                                                                                                GRANDS CHEFS                                                                                     
p.15                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 310 Moon
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12 1/8”

20 mm - 3/4”
900 g 

S1110
0 26102 99560 0
0 26102 26136 1

C6/B2

Assiette 310 taupe *
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12 1/8”

20 mm - 3/4”
900 g

S1115    
8 83314 51540 4
8 83314 52607 3

C6/B2

NEW

NEW

B

B

C

NEW



|  5 6
... MOON SUBLIME                                                                                                GRANDS CHEFS                                                                                     

p.15                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 310 caramel *
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12 1/8”

20 mm - 3/4”
900 g

S1114 
8 83314 51537 4 
8 83314 52606 6

C6/B2

Assiette 310 black *
Plate
Plato
Teller

-
310 mm - 12 1/8”

20 mm - 3/4”
900 g

   S1113  
8 83314 51536 7
8 83314 52605 9

C6/B2

Assiette 310 Sublime creuse 
Deep plate 
Plato hondo 
Tiefer Teller

1L7 - 57 1/4 oz
310 mm - 12 1/8”

53 mm - 2”
1000 g

S0910
0 26102 99548 8
0 26102 26141 5

C6/B2

OLEA & OLEA BLACK                                                                                            GRANDE TABLE                                                                                     
p.8                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 320
Plate
Plato
Teller

-
320 mm - 12 1/2”
30 mm - 1 1/8”

980 g

S2501  
8 83314 25012 1

-
C6/B2

Assiette 285
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”

30 mm - 1 1/8”
690 g

S2502      
8 83314 25005 3

-
C6/B4

NECTAR                                                                                                                                 HOT DRINK TASTING
p.26-27                                                                                                          

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Tasse 8cl
Cup 8cl
Taza 8cl
Tasse 8cl

8 cl - 2 1/2  oz
83 mm - 3 1/4’’

53 mm - 2’’
110    g

L9603
8 83314 58933 7
8 83314 58932 0

C6/B4

Tasse 22cl
Cup 22cl
Taza 22cl
Tasse 22cl

22 cl - 7 1/4 oz
111 mm - 4 3/8’’
74 mm - 2 7/8’’

165 g

L9605
8 83314 58936 8
8 83314 58935 1

C6/B4

Tasse 35cl
Cup 35cl
Taza 35cl
Tasse 35cl 

35 cl - 11 3/4 oz 
125 mm - 4 7/8’’
85,5 mm - 3 1/4’’

210 g

L9606
8 83314 58938 2
8 83314 58937 5

 C6/B4

Sous-tasse 120
Saucer 120
Platillo 120
Untertasse

-
120 mm - 4 5/8’’
13,5 mm - 0 1/2’’

105 g

L9616
8 83314 58949 8
8 83314 58948 1

C6/B4

Sous-tasse 160
Saucer 160
Platillo 160

Untertasse 160

-
160 mm - 6 1/4’’
15 mm - 0 1/2’’

205 g

L9617
8 83314 58951 1
8 83314 58950 4

C6/B4

Sucrier 20cl
Sugar pot 20cl
Azucarero 20cl

Zuckerdose 20cl

-
110 mm - 3 1/2’’
55 mm - 0 5/8’’

160 g

L9618
8 83314 58953 5
8 83314 58952 8

C6/B4

... NECTAR                                                                                                                              HOT DRINK TASTING
p.26-27

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Théière 40cl
Teapot 40cl
Tetera 40cl

Teekanne 40cl

40 cl - 13 1/2 oz 
172 mm - 6 3/4’’

104 mm - 4’’
430 g

L9619
8 83314 58955 9
8 83314 58954 2

C2/B4

Couvercle à thé 106
Tea lid 106

Tapa de té 106
Teedeckel

-
106 mm - 4 1/8’’
9 mm - 0 1/4’’

80g

L9623
8 83314 58961 0
8 83314 58960 3

C6/B4

Crémier 12cl
Creamer 12cl

Lechera
Milchgiesser

-
69 mm - 2 5/8’’
61 mm - 2 3/8’’

120 g

L9624
8 83314 58963 4
8 83314 58962 7

C4/B4

NECTAR                                                                                                                                 HOT DRINK TASTING
p.26-27                                                                                                         

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Cuillere à moka 108
Demi tasse spoon 108
Cucharilla moka 108

Moccalöffel 108

-
-

108 mm - 4 1/4’’ 
18 g

T9011
8 83314 58956 6

-
C12/B3

Cuillere à café  135
Tea spoon 135

Cucharilla café 135
Kaffeelöffel 135

-
-

135 mm - 5 1/4’’
25g

T9010
8 83314 58959 7

-
C12/B3

NEW

NEW

NEW



OLEA & OLEA BLACK ...                                                                                          GRANDE TABLE  
p.8                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
27 mm - 1”

530 g

S2503
8 83314 25091 6

- 
C6/B4

Assiette 215
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

22 mm - 7/8”
380 g

  S2504   
8 83314 25018 3

-
C6/B4

Assiette a pain 175
Bread plate

Plato
Teller

-
175 mm - 6 7/8”

23 mm - 3/4”
210 g

S2545 
8 83314 51512 1
8 83314 52552 6

C6/B4

Assiette 285 black
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”
30 mm - 1”

690 g

 S2601
8 83314 52170 2
8 83314 52557 1

C6/B4

Assiette a pain 175 black
Bread plate

Plato
Teller

-
175 mm - 6 7/8”

23 mm - 3/4”
210 g

S2602 
8 83314 52171 9
8 83314 52558 8  

C6/B4

Assiette creuse 250
Deep plate 250
Plato hondo 250
Tiefer Teller 250

36 cl - 12 oz
250 mm - 9 3/4”
43 mm - 1 5/8”

550 g

    S2507
8 83314 25019 0

-
C6/B4

Bol 45
Bowl
Bol

Schalen

45 cl - 15 oz
135 mm - 5 1/4”

55 mm - 2”
160 g

S2541
8 83314 51508 4
8 83314 52548 9

C6/B4

Coupelle 125
Bowl 
Bol 

Schale

25 cl - 8 1/4 oz
125 mm - 4 3/4”
40 mm - 1 1/2”

240 g

S2542
8 83314 51509 1
8 83314 52549 6

C6/B4

Salière/poivrière
Set salt/pepper

Salero/pimentero
Salz/pfeffer

-
65 mm - 2 1/2”
81 mm - 3 1/8”

160 g

S2543
8 83314 51510 7
8 83314 52550 2

C6/B4

Tasse 26
Cup 
Taza 
Tasse

26 cl - 8 3/4 oz
100 mm - 3 3/4”
85 mm - 3 1/4”

165 g

S2528
8 83314 25022 0

-
C6/B4

Sous tasse 165
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

S2533
8 83314 25010 7

-
C6/B4

... OLEA & OLEA BLACK                                                                                         GRANDE TABLE      
p.8

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Sous-tasse 165 black
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

 S2605
8 83314 52174 0
8 83314 52563 2 

C6/B4

Tasse 20
Cup 
Taza 
Tasse 

20 cl - 6 3/4 oz
76 mm - 3”
77 mm - 3”

170 g

S2537
8 83314 51505 3
8 83314 52532 8

C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
145 mm - 5 1/2”

20 mm - 3/4”
160 g

S2540
8 83314 51507 7
8 83314 52547 2 

C6/B4

Sous-tasse 145 black
Saucer
Platillo 

Untertasse 

-
145 mm - 5 1/2”

20 mm - 3/4”
150 g

S2604
8 83314 52173 3
8 83314 52562 5 

C6/B4

Tasse 12
Cup 
Taza 
Tasse 

12 cl - 4 oz
80 mm - 3”

60 mm - 2 1/4”
80 g

  S2526
8 83314 25020 6

-  
C6/B4

Tasse 8
Cup 
Taza 
Tasse 

8 cl - 2 1/2 oz
58 mm - 2 1/4”
56 mm - 2 1/8”

80 g

   S2536  
8 83314 51502 2
8 83314 52531 1

C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 5/8”
110 g

S2531
8 83314 25015 2

-
C6/B4

Sous-tasse 125 black
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 5/8”
110 g

S2603 
8 83314 52172 6
8 83314 52559 5

C6/B4

Tasse 45
Cup 
Taza 
Tasse 

45 cl - 15 oz
118 mm - 4 5/8”
75 mm - 2 7/8”

205 g

 S2538
8 83314 51516 9
8 83314 52533 5 

C6/B4

Sous tasse 165
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

 S2533
8 83314 25010 7

-
C6/B4

Sous-tasse 165 black
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

 S2605
8 83314 52174 0
8 83314 52563 2 

C6/B4



|  5 8
... OLEA & OLEA BLACK                                                                                         GRANDE TABLE         

p.8                                                                                                                                      

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Bock 35
Mug
Mug

Bodebecher

35 cl - 11 3/4 oz
86 mm - 3 3/8”
102 mm - 4”

190 g

S2539  
8 83314 51506 0
8 83314 52534 2  

C6/B4

Sous tasse 165
Saucer 
Platillo

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

S2533  
8 83314 25010 7

-
C6/B4

Sous-tasse 165 black
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

 S2605 
8 83314 52174 0
8 83314 52563 2  

C6/B4

Sucrier
Sugar pot 
Azucarero 

Zuckerdose 

-
100 mm - 3 7/8”
65,5 mm - 2 1/2”

270 g

 S2544
8 83314 51511 4
8 83314 52551 9 

C6/B4

Theiere 80 cl empilable
Stackable teapot
Tetera apilable

Teekanne stapelbar

 80 cl - 27 oz
118 mm - 4 5/8”
119 mm - 4 5/8”

655 g

 S2547  
8 83314 52561 8
8 83314 52560 1

C2/B4

Theiere 40 cl empilable
Stackable teapot
Tetera apilable

Teekanne stapelbar

40 cl - 13 1/2 oz
101 mm - 3 7/8”

102 mm - 4”
433 g

 S2546   
8 83314 52556 4
8 83314 52555 7

C2/B4

Crémier 25
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

25 cl - 8 1/4 oz.
118 mm - 4 5/8”
85,5 mm - 3 1/4”

170 g

 S2549
8 83314 51515 2
8 83314 52554 0

C4/B4

Crémier 12
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

12 cl - 4 oz.
93 mm - 3 5/8”

67,5 mm - 2 5/8”
100 g

S2548
8 83314 51514 5
8 83314 52553 3 

C6/B4

ŒNOLOGUE EXPERT ...                                                                                          WINE TASTING
p.32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 55 
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
93 mm - 3 5/8”
228 mm - 8 7/8”

190 g

 U0912
8 83314 02420 3
8 83314 02322 0 

F6/B4

Verre à pied 45 
Stemglass

Copa
Stielglas

45 cl - 15 oz
87 mm - 3 3/8”
216 mm - 8 1/2”

183 g

U0911 
0 83314 02414 2
8 83314 02329 9 

F6/B4

Verre à pied 35 
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl -11 3/4 oz
80 mm - 3 1/8”
202 mm - 7 7/8”

128 g

U0910
8 83314 02404 3
8 83314 02333 6

F6/B4

Verre à pied 26 
Stemglass

Copa
Stielglas

26 cl - 8 3/4 oz
71 mm - 2 3/4”
215 mm - 8 3/8”

145 g

 U0952
8 83314 02470 8
8 83314 02335 0 

F6/B4

ŒNOLOGUE EXPERT ...                                                                                          WINE TASTING
p.32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 73 
Stemglass

Copa
Stielglas

73 cl - 24 1/2 oz
103 mm - 4”
255 mm - 10”

230 g

U0913
8 83314 02446 3
8 83314 02326 8

F6/B2

OPENING                                                                                                                                                   DECANTERS
 

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 0L9
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

0L9 - 30 1/4 oz
214 mm - 8 3/8”
241 mm - 9 3/8”

700 g

D2142
0 26102 89208 4
0 26102 89208 4

C1/B2

OPEN’UP ...                                                                                                           WINE TASTING
p.14-15-32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied Tannic 55 
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
107 mm - 4 1/8”
233 mm - 9 1/8”

210 g

  U1013
0 26102 87854 5
0 26102 90045 1

F6/B4

Verre à pied Soft 47 
Stemglass

Copa
Stielglas

47 cl - 15 3/4 oz
103 mm - 4”

228 mm - 8 7/8”
210 g

U1012  
0 26102 87855 2
0 26102 90084 0 

F6/B4

B

C



OPEN’UP ...                                                                                                            WINE TASTING
p.14-15-32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied Universal Tasting 40 
Stemglass

Copa
Stielglas

40 cl - 13 1/2 oz
91 mm - 3 1/2”
231 mm - 9”

192 g

U1011
0 26102 87923 8
0 26102 90063 5 

F6/B4

Verre à pied Round 37 
Stemglass

Copa
Stielglas

37 cl - 12 1/2 oz
96 mm - 3 3/4”
211 mm - 8 1/4”

197 g

  U1010
0 26102 87852 1
0 26102 90024 6 

F6/B4

Verre à pied Sweet 27 
Stemglass

Copa
Stielglas

27 cl - 9 oz
77 mm - 3”

193 mm - 7 1/2”
141 g

 U1009
0 26102 87856 9
0 26102 90088 8 

F6/B4

Verre à pied Effervescent 20 
Stemglass

Copa
Stielglas

20 cl - 6 3/4 oz
74 mm - 2 7/8”
234 mm - 9 1/8”

161 g

  U1051
0 26102 87851 4
0 26102 88062 3 

F6/B4

Verre à pied Pro Tasting 32 
Stemglass

Copa
Stielglas

32 cl - 10 3/4 oz
87 mm - 3 3/8”
180 mm - 7”

134 g

U1008
0 26102 29335 5
0 26102 27457 6

F6/B4

Gobelet 38 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
93 mm - 3 5/8”
94 mm - 3 5/8”

155 g

U1033
8 83314 02829 4
8 83314 02846 1

F6/B4

Gobelet 35 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

35 cl - 11 3/4 oz
77 mm - 3”

118 mm - 4 5/8”
150 g

U1041
8 83314 25601 7
8 83314 25889 9

F6/B4

Verre à pied Arabesque 55 
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
107 mm - 4 1/8”
233 mm - 9 1/8”

210 g

H3996
8 83314 30874 7
8 83314 30875 4

F4/B4

Verre à pied Arabesque 40 
Stemglass

Copa
Stielglas

40 cl - 13 1/2 oz
91 mm - 3 1/2”
231 mm - 9”

192 g

H3997
8 83314 30878 5
8 83314 30877 8

F4/B4

Verre à pied Arabesque 37 cl
Stemglass

Copa
Stielglas

37 cl - 12 1/2 oz
96 mm - 3 3/4”
211 mm - 8 1/4”

197 g

 J1264
8 83314 38312 6
8 83314 38313 3

F4/B4

Verre à pied Arabesque 20
Stemglass

Copa
Stielglas

20 cl - 6 3/4 oz
74 mm - 2 7/8”
234 mm - 9 1/8”

161 g

 H4002
8 83314 30883 9
8 83314 30884 6

F4/B4

OPEN’UP ...                                                                                                            WINE TASTING
p.14-15-31                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet Arabesque 38 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
93 mm - 3 5/8”
94 mm - 3 5/8”

155 g

  H3994
8 83314 30870 9
8 83314 30871 6 

F4/B4

Gobelet Arabesque 35 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

35 cl - 11 3/4 oz
77 mm - 3”

118 mm - 4 5/8”
150 g

   H3995
8 83314 30872 3
8 83314 30873 0 

F4/B4

Verre à pied Ambient 16,5 
Stemglass all purpose

Copa
Stielglas 

16,5 cl - 5 1/2 oz
70 mm - 2 3/4”
170 mm - 6 5/8”

103 g

 U1062
8 83314 08423 8
8 83314 08325 5

F6/B4

Gobelet Warm 30 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

30 cl - 10 oz
99 mm - 3 7/8”
86 mm - 3 3/8”

170 g

U1032 
8 83314 08424 5
8 83314 08336 1

F6/B4

Verre à pied Ardent 39
Stemglass

Copa
Stielglas

39 cl - 13 oz
104 mm - 4”

132 mm - 5 1/8”
160 g

 U1059
8 83314 11974 9
8 83314 10530 8

F6/B4

Carafe Spirit
Decanter

Jarra
Karaffe

1L - 33 3/4 oz
111 mm - 4 3/8”
201 mm - 7 7/8”

702 g

G3096 
8 83314 18300 9
8 83314 18302 3

C1/B2

Carafe Bottle
Carafe
Jarra

Karaffe

1L4 - 47 1/4 oz
145 mm - 5 5/8”
314 mm - 12 1/4”

830 g

 D6653
0 26102 25613 8
0 26102 25613 8

C1/B2

Carafe Fresh 
Decanter

Jarra
Karaffe

1L1 - 37 oz
145 mm - 5 5/8”
359 mm - 14 1/8”

1708 g

H3078 
8 83314 30029 1
8 83314 30029 1

C1/B2

B

B

C

C

C



|  6 0
PRIMARIFIC                                                                                                     NOUVELLE  TABLE                                       

p.22

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 36 red
Tumbler

Vaso
Trinkglas 

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g 

 L9408
8 83314 58668 8
8 83314 58667 1

 F6/B4

 Gobelet FH 36 chocolate
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g 

L9409 
8 83314 58670 1
8 83314 58669 5 

F6/B4 

Gobelet FH 36 green
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g 

L9411 
8 83314 58673 2
8 83314 58672 5 

F6/B4 

Gobelet FH 36 silver
Tumbler

Vaso
Trinkglas 

 36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

J9015 
8 83314 46570 9 
8 83314 46569 3 

F6/B4 

Gobelet FH 36 gold
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

J9017
8 83314 46573 0 
8 83314 46572 3

F6/B4

Gobelet FH 36 copper
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

J9018
8 83314 46575 4
8 83314 46574 7

F6/B4

... PRIMARY                                                                                                          GRANDE  TABLE
p.7-21                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 27
Tumbler

Vaso
Trinkglas

27 cl - 9 oz
74 mm - 2 7/8”
93 mm -  3 5/8”

118 g

G0036
0 26102 11652 4
0 26102 25951 1

 F6/B4

Slide 
Control
G5594

8 83314 21411 6 
8 83314 33016 8

 F6/B4

Gobelet FH 36 black mat
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

L9406
8 83314 58664 0
8 83314 58663 3

F6/B4

Gobelet FH 36 white mat
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

L9407
8 83314 58666 4
8 83314 58665 7

F6/B4

PRIMARY ...                                                                                                          GRANDE  TABLE
p.7-21                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 44
Tumbler

Vaso
Trinkglas

44 cl - 14 3/4 oz
87 mm - 3 3/8”
110 mm - 4 1/4”

148 g

 G3323
0 26102 11614 2
0 26102 25930 6

 F6/B4

 Gobelet FH 40
Tumbler

Vaso
Trinkglas

 40 cl - 13 1/2 oz
76 mm - 3’’ 
127 mm - 5”

150 g

 L8677
8 83314 57822 5
8 83314 57821 8

F6/B4

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
81 mm - 3 1/8’’
102 mm - 4’’

153 g

G3322
0 26102 11620 3
0 26102 25961 0

F6/B4

PURITY DIVINITY...                                                                                                                           GRANDS CHEFS
p.14                                                                                                                   

Maxima & 
Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Coupelle 160 ronde Purity (sans cloche)
Bowl (without lid)

Cuerco 
Schale 

65 cl - 21 3/4 oz
160 mm - 6 1/4”

53 mm - 2”
412 g

S1048
8 83314 10839 2
8 83314 36888 8 

C6/B4

Coupelle 160 ronde Purity (sans cloche)
Bowl (without lid)

Cuerco 
Schale 

65 cl - 21 3/4 oz
160 mm - 6 1/4”

53 mm - 2”
273 g

S1051
8 83314 06266 3
8 83314 36889 5

C6/B4

Cloche 140 Purity 
Lid 

Cubreplato
Deckel

-
140 mm - 5 1/2”
32 mm - 1 1/4”

157 g

 S1080
8 83314 06270 0
8 83314 36893 2 

 C6/B4

Coupelle 100 ronde Purity (sans cloche)
Bowl (without lid)

Cuerco 
Schale

16 cl - 5 1/4 oz
100 mm - 4”

34 mm - 1 1/4”
148 g

S1047
8 83314 12511 5
8 83314 37156 7

C6/B4

Cloche 90 Purity 
Lid 

Cubreplato
Deckel

-
90 mm - 3 1/2”
35 mm - 1 1/4”

97 g

 S1079
8 83314 12465 1
8 83314 36891 8

C6/B4

Coupelle 120 Divinity
Bowl 
Bol 

Schale

7 cl - 2 1/4 oz
120 x 100 mm - 4 1/2” x 3 3/4”

16 mm - 5/8”
77 g

S0854
0 26102 99570 9
0 26102 26152 1

 C6/B4

NEW

NEW

NEW

D

D

NEW

D

NEW

A

A



... PURITY DIVINITY                                                                                                                         GRANDS CHEFS
p.14                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

                
Coupelle 65 Purity Ivory

Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
65 x 65 mm - 2 1/2” x 2 1/2”

30 mm - 1 1/8”
76 g

 S1053
0 26102 99571 6
0 26102 26168 2

C6/B4

Coupelle 65 Purity Black
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
65 x 65 mm - 2 1/2” x 2 1/2”

30 mm - 1 1/8”
76 g

 S1057
8 83314 07465 9

-
C6/B4

Coupelle 65 red
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
65 x 65 mm - 2 1/2” x 2 1/2”

30 mm - 1 1/8”
76 g

S1071 
8 83314 52617 2
8 83314 52616 5

C6/B4

Coupelle 65 grey
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
65 x 65 mm - 2 1/2” x 2 1/2”

30 mm - 1 1/8”
76 g

 S1073
8 83314 52621 9
8 83314 52620 2 

C6/B4

Coupelle 75 Divinity
Bowl 
Bol 

Schale 

3 cl - 1 oz
75 x 67 mm - 2 3/4” x 2 1/2”

21 mm - 3/4”
48 g

 S0853
0 26102 99569 3
0 26102 26149 1 

C6/B4

Coupelle 60 Purity Ivory
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
60 x 60 mm - 2 1/4” x 2 1/4”

30 mm - 1 1/8”
86 g

 S1052
0 26102 99565 5
0 26102 26167 5 

C6/B4

Coupelle 60 Purity Black
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
60 x 60 mm - 2 1/4” x 2 1/4”

30 mm - 1 1/8”
86 g

 S1056
8 83314 07463 5

-
C6/B4

Coupelle 60 red
Bowl 
Bol 

Schale 

6 cl - 2 oz
60 x 60 mm - 2 1/4” x 2 1/4”

30 mm - 1 1/8”
86 g

 S1070
8 83314 52615 8
8 83314 52614 1 

C6/B4

Coupelle 60 grey
Bowl 
Bol 

Schale

6 cl - 2 oz
60 x 60 mm - 2 1/4” x 2 1/4”

30 mm - 1 1/8”
86 g

S1072
8 83314 52619 6
8 83314 52618 9 

C6/B4

Coupelle 120 Purity Ivoiry
Bowl 
Bol 

Schale

8 cl - 2 1/2 oz
120 x 35 mm - 4 1/2” x 1 1/4”

30 mm - 1 1/8”
122 g

S1055
0 26102 99574 7
0 26102 26178 1 

C6/B4

Coupelle 120 Purity Black
Bowl 
Bol

Schale

8 cl - 2 1/2 oz
120 x 35 mm - 4 1/2” x 1 1/4”

30 mm - 1 1/8”
122 g

S1059
8 83314 07473 4

-
 C6/B4

... PURITY DIVINITY                                                                                                                         GRANDS CHEFS
p.14                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

                
Coupelle 70 Purity

Bowl 
Bol 

Schale 

4 cl - 1 1/4 oz
70 x 45 mm - 2 3/4” x 1 3/4”

30 mm - 1 1/8”
66 g

  S1054
0 26102 99573 0
0 26102 26175 0

C6/B4

PURITY ...                                                                                                                                           GRANDS CHEFS
p.14

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 280
Plate
Plato
Teller

-
280 mm - 11”
20 mm - 3/4”

1150 g

 S1010
0 26102 99552 5
0 26102 26133 0  

C6/B2

Assiette 250
Plate
Plato
Teller

-
250 mm - 10”
20 mm - 3/4”

940 g

 S1002
0 26102 99553 2
0 26102 26125 5  

C6/B2

Assiette 200
Plate
Plato
Teller

-
200 mm - 8”
22 mm - 7/8”

590 g

S1004 
0 26102 99555 6
0 26102 26126 2

 C6/B4

                
Assiette 280 taupe

Plate
Plato
Teller

-
280 mm - 11”
20 mm - 3/4”

1150 g

  S1066 
8 83314 52225 9
8 83314 52610 3 

C6/B2

Assiette 280 caramel
Plate
Plato
Teller

-
280 mm - 11”
20 mm - 3/4”

1150 g

S1065
8 83314 52224 2
8 83314 52609 7

C6/B2

Assiette 280 black
Plate
Plato
Teller

-
280 mm - 11”
20 mm - 3/4”

1150 g

S1064
8 83314 52223 5
8 83314 52608 0 

C6/B2

Assiette 275 x 130 taupe
Plate 275x130
Plato 275x130
Teller 275x130

-
275 x 130 mm - 10 3/4” x 5”

20 mm - 3/4”
560 g

  S1069
8 83314 52228 0
8 83314 52613 4

C6/B4

Assiette 275 x 130 caramel
Plate 275x130
Plato 275x130
Teller 275x130

-
275 x 130 mm - 10 3/4” x 5”

20 mm - 3/4”
560 g

S1068 
8 83314 52227 3
8 83314 52612 7

 C6/B4

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A

A
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REGATE                                                                                                                     DECANTERS
p.??                                                                                                                                  

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Pichet 1L1
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L1 - 37 oz
165 mm - 6 1/2”
210 mm - 8 1/4”

1000 g

H3009
8 83314 29956 4
8 83314 29956 4

C1/B2

... REVEAL’UP                                                                                                          WINE TASTING
p.12-13-32                                                                                                                                    

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied Soft 30
Stemglass

Copa
Stielglas

30 cl - 10 oz
83 mm - 3 1/4”
217 mm - 8 1/2”

145 g

 J8908  
8 83314 46559 4
8 83314 46558 7 

F6/B4

Verre à pied Intense 55
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
110 mm - 4 1/4”
236 mm - 9 1/4”

195 g

J9014 
8 83314 46568 6 
8 83314 46567 9

F6/B4

Verre à pied Intense 45
Stemglass

Copa
Stielglas

45 cl - 15 oz
104 mm - 4”

222 mm - 8 3/4”
185 g

 J8742
8 83314 46566 2
8 83314 46565 5

F6/B4

Verre à pied Intense 45 jaugé
Stemglass lined

Copa
Stielglas

45 cl - 15 oz
104 mm - 4”

222 mm - 8 3/4”
200 g

 J9512
8 83314 47171 7
8 83314 47173 1

F6/B4

Verre à pied 21
Stemglass

Copa
Stielglas

21 cl - 7 oz
70 mm - 2 3/4”
234 mm - 9”

146 g

J8907 
8 83314 46557 0
8 83314 46556 3

F6/B4

Gobelet Intense 40 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

40 cl - 13 oz
101 mm - 3 3/4”
86 mm - 3 1/4”

120 g

 J9524
8 83314 47186 1
8 83314 47187 8

F6/B4

Gobelet Soft 30
Tumbler

Vaso
Trinkglas

30 cl - 10 oz
84 mm - 3 1/4”
93 mm - 3 1/2”

108 g

 J9522
8 83314 47182 3
8 83314 47183 0

F6/B4

Gobelet Soft Fresh 30 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

30 cl - 10 oz
97 mm - 3 3/4”
119 mm - 4 1/2”

280 g

 J9523
8 83314 47184 7
8 83314 47185 4

F6/B4

REVEAL’UP ...                                                                                                          WINE TASTING
p.12-13-32                                                                                                                                  

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied Soft 50 
Stemglass

Copa
Stielglas

50 cl - 16 3/4 oz
97 mm - 3 3/4”
247 mm - 9 1/2”

195 g

N1738 
8 83314 46563 1
8 83314 46562 4

F6/B2

Verre à pied Soft 40 
Stemglass

Copa
Stielglas

40 cl - 13 oz
91 mm - 3 1/2”
232 mm - 9”

185 g

 J8743  
8 83314 46561 7
8 83314 46560 0

F6/B4

Verre à pied Soft 40 jaugé
Stemglass lined

Copa
Stielglas

40 cl - 13 oz
91 mm - 3 1/2”
232 mm - 9”

185 g

 J9510
8 83314 47167 0
8 83314 47168 7

F6/B4

SATINIQUE ...                                                                                                        GRANDE TABLE
p.??                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette à pâtes 315
Pasta plate
PLato pasta
Plastateller

-
315 mm - 12 1/4”
50 mm - 1 3/4”

950 g

S0409  
0 26102 86826 3

- 
C6/B2

PURITY                                                                                                                                               GRANDS CHEFS
p.14                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

                
Assiette 275 x 130 black

Plate 275x130
Plato 275x130
Teller 275x130

-
275 x 130 mm - 10 3/4” x 5”

20 mm - 3/4”
560 g

   S1067 
8 83314 52226 6
8 83314 52611 0  

C6/B4

Assiette 275 x 130
Plate 275x130
Plato 275x130
Teller 275x130

-
Teller 275x130

275 x 130 mm - 10 3/4” x 5”
20 mm - 3/4”

560 g

 S1063
0 26102 99556 3
0 26102 26135 4 

C6/B4

Assiette 140 x 65
Plate 140x65
Plato 140x65
Teller 140x65

-
140 x 65 mm - 5 1/2” x 2 1/2”

15 mm - 1/2”
150 g

S1007
8 83314 12466 8
8 83314 36877 2

C6/B4

C

B

B

B

B



SATINIQUE ...                                                                                                        GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette creuse 245
Deep plate 
Plato hondo 
Tiefer Teller

35 cl - 11 3/4 oz
245 mm - 9 1/2”
45 mm - 1 3/4”

530 g

S0407  
0 26102 86748 8

- 
C6/B4

Assiette 320
Plate
Plato
Teller

-
320 mm - 12 1/2”
30 mm - 1 1/8”

870 g

  S0401
0 26102 86802 7 

- 
C6/B2

                
Assiette 285

Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”

30 mm - 1 1/8”
685 g

  S0402
0 26102 80071 3

-
C6/B4

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
28 mm - 1”

530 g

  S0403
0 26102 80073 7

-
C6/B4

Assiette 215
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/2”

23 mm - 7/8”
370 g

  S0404
0 26102 80070 6

-
C6/B4

Assiette 175
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
210 g

  S0406
0 26102 80072 0

- 
C6/B4

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
26 mm - 1”

735 g

 S0412 
8 83314 18378 8

- 
C6/B4

Assiette 215
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

25 mm - 7/8”
460 g

S0413  
8 83314 18379 5

- 
C6/B4

Assiette 150
Plate
Plato
Teller

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

210 g

S0415  
8 83314 18380 1

-
C6/B4

Plat ovale 350
Oval plate
Fuente oval
Platte oval

-
350 x 245 mm - 13 3/4” x 9 1/2”

25 mm - 7/8”
745 g

  S0460
0 26102 86801 0

-
C2/B4

Assiette ovale 260
Oval Plate
Fuente oval
Platte oval

-
60 x 190 mm - 10 1/4” x 7 1/4”

20 mm - 3/4”
400 g

 S0463
0 26102 86800 3

-
C4/B4

... SATINIQUE                                                                                                        GRANDE TABLE
p.12                                                                                                              

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Ravier ovale 225
Pickle dish
Rabanera

Schale

-
225 x 150 mm - 8 3/4” x 5 3/4”

20 mm - 3/4”
260 g

 S0465
0 26102 86830 0

- 
C6/B4

Bol 45
Bowl
Bol

Schalen

45 cl - 15 oz
135 mm - 5 1/4”

55 mm - 2”
275 g

 S0434
0 26102 86749 5 

- 
C6/B4

                
Coupelle 125

Bowl 
Bol 

Schale 

25 cl - 8 1/4 oz
125 mm - 4 3/4”
40 mm - 1 1/2”

160 g

S0450 
0 26102 80074 4

-
C6/B4

Coupelle 170
Bowl 
Bol 

Schale 

25 cl - 8 1/4 oz
170 mm - 6 1/2”
35 mm - 1 3/8”

280 g

 S0414
0 26102 93917 8

-
C6/B4

Bol bouillon 30
Soup bowl
Bol de sopa

Suppenschale

30 cl - 10 oz
110 mm - 4 1/4”

55 mm - 2”
158 g

S0440 
0 26102 93907 9

-
C6/B4

Sous-tasse 165
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
190 g

S0433 
0 26102 80076 8

- 
C6/B4

Tasse 26
Cup 
Taza 
Tasse 

26 cl - 8 3/4 oz
80 mm - 3”
80 mm - 3”

175 g

 S0428
0 26102 80075 1

- 
C6/B4

Sous-tasse 165 ronde
Round saucer

Platillo redondo
Untertasse

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
190 g

   S0433
0 26102 80076 8

- 
C6/B4

Tasse 12
Cup 
Taza 
Tasse 

12 cl - 3 3/4 oz
60 mm - 2 1/4”
60 mm - 2 1/4”

75 g

 S0426
0 26102 80089 8

-
C6/B4

Sous-tasse 125 ronde
Round saucer

Platillo redondo
Untertasse

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 5/8”
105 g

 S0431
0 26102 80091 1

-
C6/B4

Sous-tasse 150 carrée
Square saucer

Platillo cuadrado
Quadratuntertasse

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

215 g

S0441
8 83314 18381 8

-
C6/B4



|  6 4
... SATINIQUE                                                                                                                                      GRANDE TABLE

p.12                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Théière 0L40
Teapot 
Tetera 

Teekanne 

40 cl - 14 oz
130 x 90 mm - 5” x 3 1/2”

130 mm - 5”
438 g

  S0419
0 26102 89679 2

- 
C2/B4

Sucrier
Sugar pot 
Azucarero 

Zuckerdose 

28 cl - 9 1/4 oz
110 x 75 mm - 4 1/4” x 2 3/4”

115 mm - 4 1/2”
240 g

  S0416
0 26102 86752 5 

- 
C4/B4

                
Tasse 10 empilable

Stackable cup
Taza apilable

Tasse stapelbar

10 cl - 3 1/2 oz
60 mm - 2 1/4”
45 mm - 1 3/4”

100 g

  S0436
0 26102 85728 1

-
C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer 
Platillo 

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 5/8”
105 g

  S0431
0 26102 80091 1

-
C6/B4

Tasse 27 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Tasse stapelbar

27 cl - 9 oz
90 mm - 3 1/2”
65 mm - 2 1/2”

185 g

  S0438
0 26102 86745 7

-
C6/B4

Sous-tasse 165 ronde
Round saucer

Platillo redondo
Untertasse

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
190 g

 S0433 
0 26102 80076 8

- 
C6/B4

Tasse 18 empilable
Stackable cup
Taza apilable

Tasse stapelbar

18 cl - 6 1/4 oz
80 mm - 3”

58 mm - 2 1/4”
155 g

 S0437
0 26102 87760 9

- 
C6/B4

Sous-tasse 145 ronde
Round saucer

Platillo redondo
Untertasse

-
145 mm - 5 1/2”

20 mm - 3/4”
150 g

S0432
0 26102 87762 3

- 
C6/B4

Sous-tasse 150 carrée
Square saucer
Platillo cuadrado

Quadratuntertasse 

-
150 mm - 6”
18 mm - 5/8”

215 g

  S0441
8 83314 18381 8

-
C6/B4

Crémier 25
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

25 cl - 8 1/4 oz
115 x 65 mm - 4 1/2” x 2 1/2”

85 mm - 3 1/4”
155 g

  S0418
0 26102 86753 2 

-
C4/B4

Crémier 12
Creamer 
Lechera

Milchgiesser

12 cl - 4 oz
90 x 50 mm - 3 1/2” x 2”

65 mm - 2 1/2”
100 g

S0417
0 26102 86797 6

-
C6/B4

SATINIQUE BLACK & GREY ...                                                                                                         GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 285 black
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”
30 mm - 1”

690 g

S3001 
8 83314 52214 3
8 83314 52585 4

C6/B4

                
Assiette 215 black

Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

23 mm - 7/8”
380 g

  S3002 
8 83314 52215 0
8 83314 52586 1 

C6/B4

Assiette 175 black
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
210 g

S3003
8 83314 52216 7
8 83314 52587 8

C6/B4

Sous-tasse 125 black
Saucer 
Platillo

Untertasse 

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 1/2”
110 g

S3004
8 83314 52217 4
8 83314 52588 5 

C6/B4

Assiette 285 grey
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11”
30 mm - 1”

690 g

S3101   
8 83314 52218 1
8 83314 52589 2 

C6/B4

Assiette 215 grey
Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

23 mm - 7/8”
380 g

  S3102 
8 83314 52219 8
8 83314 52590 8

C6/B4

Assiette 175 grey
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 3/4”

22 mm - 7/8”
210 g

   S3103
8 83314 52220 4
8 83314 52591 5

C6/B4

Sous-tasse 125 grey
Saucer 
Platillo 

Untertasse

-
125 mm - 4 3/4”

17 mm - 1/2”
110 g

S3104
8 83314 52221 1
8 83314 52592 2

C6/B4

... SATINIQUE                                                                                                                                      GRANDE TABLE
p.12                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Set 2 P. salière/poivrière
Salt & pepper set
Salero pimentero

Salz pfeffer

-
35 x 20 mm - 1 1/2” x 3/4”

75 mm - 3”
140 g

  S0468 
0 26102 86820 1

- 
C6/B4



SAVOR                                                                                                                                                GRANDS CHEFS
p.15                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 310
Plate
Plato
Teller

30 cl - 10 oz
310 mm - 12”

60 mm - 2 1/4”
810 g

S0710  
0 26102 99546 4
0 26102 26137 8 

C6/B2

Cloche 170
Lid

Cubieplato
Deckel

-
172 mm - 6 3/4”
94 mm - 3 5/8”

300 g

S0780
0 26102 99547 1
0 26102 26138 5

C6/B2

Assiette 310 satin *
Plate
Plato
Teller

30 cl - 10 oz
310 mm - 12”

60 mm - 2 1/4”
810 g

S0712
8 83314 10486 8
8 83314 36899 4  

C6/B2

                
Cloche 170 black

Lid
Cubieplato

Deckel

-
172 mm - 6 3/4”
94 mm - 3 5/8”

300 g

S0783
8 83314 52197 9
8 83314 52602 8 

C6/B4

Assiette 310 taupe *
Plate
Plato
Teller

30 cl - 10 oz
310 mm - 12 1/8”

58 mm - 7/8”
950 g

   S0785 
8 83314 52201 3
8 83314 52604 2 

C6/B2

Assiette 310 caramel *
Plate
Plato
Teller

30 cl - 10 oz
310 mm - 12 1/8”

58 mm - 7/8”
950 g

S0784
8 83314 52200 6
8 83314 52603 5 

C6/B2

Assiette 310 black *
Plate
Plato
Teller

30 cl - 10 oz
310 mm - 12 1/8”

58 mm - 7/8”
950 g

S0782
8 83314 52196 2
8 83314 52601 1 

C6/B2

SENSATION EXALT                                                                                                 WINE TASTING
 

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 25
Stemglass

Copa
Stielglas

25 cl - 8 1/4 oz
74 mm - 2 7/8”
185 mm - 7 1/4”

160 g

E7697
8 83314 11854 4
8 83314 34008 2 

F6/B4

Verre à pied 20 
Stemglass

Copa
Stielglas

20 cl - 6 3/4 oz
70 mm - 2 3/4”
180 mm - 7”

155 g

E7698
8 83314 11855 1
8 83314 33996 3  

F6/B4

Verre à pied 19
Stemglass

Copa
Stielglas

19 cl - 6 1/4 oz
70 mm - 2 3/4”
210 mm - 8 1/4”

165 g

E7700
8 83314 11856 8
8 83314 33997 0 

F6/B4

SENSATION EXALT                                                                                                 WINE TASTING
 

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 41 
Stemglass

Copa
Stielglas

41 cl - 13 3/4 oz
86 mm - 3 3/8”
205 mm - 8”

201 g

E7695
8 83314 11852 0
8 83314 34007 5 

F6/B4

Verre à pied 31 
Stemglass

Copa
Stielglas

31 cl - 10 1/4 oz
80 mm - 3 1/8”
195 mm - 7 5/8”

209 g

E7696
8 83314 11853 7
8 83314 34009 9 

F6/B4

SENSATION ...                                                                                                         WINE TASTING
 

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 38
Stemglass

Copa
Stielglas

38 cl - 12 3/4 oz
88 mm - 3 3/8”
200 mm - 7 7/8”

253 g

28504
0 26102 28507 7
0 26102 25906 1  

F12

30793
0 26102 28507 7
0 26102 25906 1

F12/B4

Verre à pied 31 
Stemglass

Copa
Stielglas

31 cl - 10 1/4 oz
83 mm - 3 1/4”
189 mm - 7 3/8”

215 g

53482
0 26102 53481 6
0 26102 25964 1  

F12

53480
0 26102 53481 6
0 26102 25964 1

F12/B4

Verre à pied 27 
Stemglass

Copa
Stielglas

27 cl - 9 oz
79 mm - 3”
178 mm - 7”

179 g

79643
0 26102 79646 7
0 26102 25977 1 

F12

32744
0 26102 79646 7 
0 26102 25977 1

F12/B4

Verre à pied 21 
Stemglass

Copa
Stielglas

21 cl - 7 oz
72 mm - 2 3/4”
159 mm - 6 1/4”

132 g

79147
0 26102 79255 1
0 26102 25976 4 

F12

34901
0 26102 79255 1 
0 26102 25976 4  

F12/B4

Verre à pied 16 
Stemglass

Copa
Stielglas

16 cl - 5 1/4 oz
64 mm - 2 1/2”
198 mm - 7 3/4”

131 g

53484
0 26102 53479 3
0 26102 25963 4

F12

53478
0 26102 53479 3
0 26102 25963 4

F12/B4

B

B



|  6 6
SENSATION BIERE                                                                                                  WINE TASTING

 

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 32 
Stemglass

Copa
Stielglas

32 cl - 10 3/4 oz
75 mm - 2 7/8”
175 mm - 6 7/8”

190 g

 37154
0 26102 28732 3
0 26102 25974 0   

F12/B4

SEQUENCE                                                                                                           GRANDE TABLE                                                                                    
p.7                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 74
Stemglass

Copa
Stielglas

74 cl - 25 oz
100 mm - 3 7/8’’
235 mm - 9 1/4’’

210 g

L9951
8 83314 59446 1
8 83314 59445 4

 F6/B2

Verre à pied 55
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
90 mm - 3 1/2’’
235 mm - 9 1/4’’

200 g

L9950
8 83314 59444 7
8 83314 59443 0

F6/B2

Verre à pied 44
Stemglass

Copa
Stielglas

44 cl - 14 3/4 oz
87 mm - 3 3/8’’
227 mm - 8 3/4’’

177 g

L9949
8 83314 59442 3
8 83314 594416

F6/B2

Verre à pied 35
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
79 mm - 3’’

210 mm - 8 1/4’’
155 g

L9948
8 83314 59440 9
8 83314 59439 3

F6/B4

Flûte 17
Stemglass

Copa flauta
Stielglas

17 cl - 5 3/4 oz
56 mm - 2 1/8’’
208 mm - 8 1/8’’

135 g

L9947
8 83314 59438 6
8 83314 59437 9

F6/B4

VIGNE ...                                                                                                                        BARWARE                                                                                    
p.29                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 45 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

45 cl - 15 oz
70 mm - 2 3/4”
165 mm - 6 1/2”

309 g

L2369 
8 83314 50368 5
8 83314 50367 8

F6/B4

Gobelet FH 33 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

33 cl - 11 oz
69 mm - 2 5/8”
126 mm - 4 7/8”

230 g

G3674 
0 26102 46805 0
0 26102 25892 7

F6/B4

Gobelet FH 22 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

22 cl - 7 1/4 oz.
61 mm - 2 3/8”
111 mm - 4 3/8”

180 g

G3658 
0 26102 46698 8
0 26102 25926 9 

F6/B4

Gobelet FB 37 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

37 cl - 12 1/2 oz
93 mm - 3 5/8”
87 mm - 3 3/8”

376 g

 L2370
8 83314 50371 5
8 83314 50369 2

F6/B4

Gobelet FB 31 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

31 cl - 10 1/4 oz
84 mm - 3 1/4”
83 mm - 3 1/4”

245 g

G3666  
0 26102 47214 9
0 26102 25894 1

F6/B4

... SUBLYM                                                                                                              WINE TASTING                                                                                    
p.23                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 45
Stemglass

Copa
Stielglas

45 cl - 15 oz
87 mm - 3 3/8”
250 mm - 9 3/4”

201 g

 N1739
8 83314 50820 8
8 83314 50821 5

F6/B2

Verre à pied 35
Stemglass

Copa
Stielglas

35 cl - 11 3/4 oz
80 mm - 3 1/8”
230 mm - 9”

176 g

L2761
8 83314 50822 2
8 83314 50823 9

F6/B4

Verre à pied 25
Stemglass

Copa
Stielglas

25 cl - 8 1/4 oz
72 mm - 2 3/4”
207 mm - 8”

177 g

L2609
8 83314 50824 6
8 83314 50825 3 

F6/B4

Flûte 21 
Flute Stemglass

Copa flauta
Stielglas

21 cl - 7 oz
70 mm - 2 1/4”
240 mm - 9 3/8”

144 g

 L2762
8 83314 50826 0
8 83314 50827 7

F6/B4

SUBLYM ...                                                                                                             WINE TASTING                                                                                    
p.23                                                                                                                                      

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Verre à pied 55
Stemglass

Copa
Stielglas

55 cl - 18 1/2 oz
92 mm - 3 5/8”

260 mm - 10 1/8”
245 g

N1744
8 83314 50817 8
8 83314 50818 5

F6/B2

NEW

B

B



VINARMONY                                                                                                              DECANTERS              
 

 Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Carafe 1L1
Decanter 

Jarra 
Karaffe 

1L1 - 37 oz
148 mm - 5 3/4”
343 mm - 13 1/2”

1330 g

D2141
0 26102 89207 7
0 26102 89207 7 

C1/B2

WATER PEARL ...                                                                                                                                GRANDE TABLE
p.7                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 320
Plate
Plato
Teller

-
320 mm - 10 1/2”
30 mm - 1 1/8”

1010 g

 S2701
8 83314 52203 7
8 83314 52564 9

C6/B2

Assiette 285
Plate
Plato
Teller

-
285 mm - 11 1/8”

30 mm - 1”
690 g

S2702
8 83314 52204 4
8 83314 52565 6

C6/B4

Assiette 175
Plate
Plato
Teller

-
175 mm - 6 7/8”

22 mm - 7/8”
210 g

 S2706
8 83314 52207 5
8 83314 52570 0 

C6/B4

                
Assiette 215

Plate
Plato
Teller

-
215 mm - 8 1/4”

23 mm - 7/8”
380 g

S2705    
8 83314 52206 8
8 83314 52568 7 

C6/B4

Assiette creuse 250
Deep plate 
Plato hondo 
Tiefer Teller

36 cl - 12 oz.
250 mm - 9 3/4”
43 mm - 1 5/8”

570 g

S2704
8 83314 52009 5
8 83314 52567 0 

C6/B4

... VIGNE                                                                                                                         BARWARE                                                                                    
p.28

Krysta Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FB 20 
Tumbler

Vaso
Trinkglas

20 cl - 6 3/4 oz
75 mm - 2 7/8”
74 mm - 2 7/8”

205 g

G3659
0 26102 46753 4
0 26102 25922 1

F6/B4

... WATER PEARL                                                                                                                                GRANDE TABLE
p.7                                                                                                                   

Maxima Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Assiette 255
Plate
Plato
Teller

-
255 mm - 10”
28 mm - 1”

580 g

S2703 
8 83314 52205 1
8 83314 52566 3 

C6/B4

Sous-tasse 165
Saucer
Platillo 

Untertasse 

-
165 mm - 6 1/2”

22 mm - 7/8”
210 g

S2709
8 83314 52210 5
8 83314 52574 8 

C6/B4

Sous-tasse 145
Saucer
Platillo 

Untertasse

-
145 mm - 5 1/2”

20 mm - 3/4”
150 g

S2708
8 83314 52209 9 
8 83314 52573 1

C6/B4

Sous-tasse 125
Saucer
Platillo 

Untertasse

-
125 mm - 4 3/4”
17 mm - 1/24”

110 g

S2707
8 83314 52208 2 
8 83314 52571 7

C6/B4

ZYA ... Epaisseur : 4 mm (fourchette de table) - Thickness : 4 mm (dinner fork)                                              CUTLERY
                                                                                                                                       

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Couteau de table (monobloc)*
Dinner knife (solid handle)

Cuchillo de mesa (monoblock)
Menümesser (monoblock)

-
-

240 mm - 9 3/8”
-

 T7304
8 83314 35233 7

-
C12/B3

Fourchette de table
Dinner fork

Tenedor de mesa
Menügabel

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

 T7301
8 83314 35228 3

-
C12/B3

Cuillère de table
Dinner spoon

Cuchara de mesa
Menülöffel

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T7302 
8 83314 35229 0

-
C12/B3

Couteau à dessert (monobloc)*
Dessert knife (solid handle)

Cuchillo postre  (monoblock)
Dessertmesser (monoblock)

-
-

210 mm - 8 1/4”
-

T7308  
8 83314 35238 2

-
C12/B3

Fourchette à dessert
Dessert fork

Tenedor postre
Dessertgabel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

 T7305
8 83314 35235 1

-
C12/B3

* Stainless stell 13/0   

C



|  6 8
... ZYA                                                                                                                            CUTLERY

Stainless Steel 
18/10

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Cuillère à dessert
Dessert spoon
Cuchara postre

Dessertlöffel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

 T7306
8 83314 35237 5

-
C12/B3

Cuillère à soupe
Soup spoon

Cuchara sopa
Suppenlöffel

-
-

175 mm - 6 7/8”
-

  T7309
8 83314 35239 9

-
C12/B3

Cuillère à café
Tea spoon

Cuchara de cafe
Kaffeelöffel

-
-

140 mm - 5 1/2”
-

 T7310
8 83314 35240 5

-
C12/B3

Cuillère à moka
Demi tasse spoon
Cuchara de moka

Moccalöffel

-
-

115 mm - 4 1/2”
-

T7311
8 83314 35242 9

-
C12/B3

Couteau à poisson
Fish knife

Cuchillo pescado
Fischmesser

-
-

203 mm - 8”
-

 T7313
8 83314 35250 4

-
C12/B3

Fourchette à poisson
Fish fork

Tenedor pescado
Fischgabel

-
-

185 mm - 7 1/4”
-

 T7312
8 83314 35249 8

-
C12/B3

Couteau à salade (monobloc)*
Salad knife (solid handle)

Cuchillo ensalada (monoblock)
Salatmesser (monoblock)

-
-

177 mm - 6 7/8”
-

T7315
8 83314 35258 0

-
C12/B3

Fourchette à salade
Salad fork

Tenedor ensalada
Salatgabel

-
-

153 mm - 6”
-

T7314
8 83314 35253 

-
C12/B3

Les photos, les dimensions et données chiffrées sont non contractuelles.
All pictures and figures provided are indicative.

* Stainless stell 13/0   

Collection in transition from Kwarx to Krysta in 2017

Information produit / product information 
Informacion del producto  / Produktinformation

Porcelaine : garantie 5 ans contre les ébréchures 
Porcelain : 5 year garantee against chip
Porcelana : 5 años garantía de anti-desportillado
Porzelan : 5 Jahre Garantie gegen Kantenbruch

Coutellerie  : garantie 10 ans
Cutlery : 10 year guarantee
Cubertería : 10 años garantía
Besteck  : 10 Jahre Garantie

Grâce à un cordon silicone invisible, l’article ne glisse pas pendant le service 
Invisible silicone joint, for safety while serving 
Junta antideslizante en la base que permite  un servicio más seguro
Eine unsichtbare Silikondichtung am Boden, die eine perfekte Haftung des Artikels auf dem 
Träger ermöglicht.

A

Technologie développant une effervescence fine et régulière
A technology  that develops an even and delicate effervescence
Una tecnología que desarrolla una fina y regular efervescencia
Eine Technologie, die ein feines und regelmässiges Aufschäumen erzeugt

B

Verre artisal soufflé bouche (carafes)
Mouth blown glass (decanters)
Vidrio soplado a boca y de forma artesanal (decantadores)
Mundgeblasener Glass (Karaffen)

C

Verres colorés qui supportent plus de 2000 cycles en lave vaisselle professionnels sans perte de 
couleur
Colored glasses that withstand more than 2000 cycles in professional dishwasher without losing 
their colors 
Articulos con color que resisten más de 2000 lavados en lavavajillas profesionales sin pérdida de 
color
Farbige Glässer, geprüft mit mehr als 2000 industriellen Spülgängen.

D

NEW

Nouveautés 2017
News 2017
Novedades 2017
Neuheiten 2017



Stainless 
Steel 18/10

(except knife)

AZALI
 THICKNESS 5,5 mm 

(Dinner fork)

DIAZ 
THICKNESS 6 mm 

(Dinner fork)

EZZO 
THICKNESS 5 mm 

(Dinner fork)

KYA
 THICKNESS 8 mm 

(Dinner fork)

LAZZO
 THICKNESS 4 mm 

(Dinner fork)

ZYA
 THICKNESS 4 mm 

(Dinner fork)

PRODUCT DESCRIPTION

Dinner Fork ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Dinner Spoon ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Dinner Knife (Solid Handle) ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Dinner Knife (Hollow Handle) ✗ ✗ ✗

Dessert Fork ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Dessert Spoon ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Dessert Knife (Solid Handle) ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Soup Spoon ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Tea Spoon ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Demi Tasse Spoon ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Grand Tea Spoon ✗

Fish Knife ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Fish Fork ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Lunch Knife (Solid Handle) ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗
Lunch Fork ✗ ✗ ✗ ✗ ✗ ✗

Butter Spreader ✗ ✗ ✗ ✗
Steak Knife (Solid Handle) ✗

Serving Fork ✗
Serving Spoon ✗
Iced Tea Spoon ✗ ✗

Cake Fork ✗
Sauce Spoon ✗
Escargot Fork ✗
Oyster Fork ✗
Sauce Ladle ✗
Soup Ladle ✗

Cake Server ✗
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Since 1968, 
Cristal d’Arques Paris has embodied elegance à 
la Française and beauty within everyone’s reach.
While staying true to its values, the brand is now 
incorporating a casual chic look, inspired by the 
Art déco trend and the Parisian lifestyle.
Drawing on its expertise, Cristal d’Arques Paris 
is undergoing a makeover by reinterpreting the 
concept of luxury through a spontaneous and 
modern approach.

CREATIVE SPIRIT
The new collections are inspired by Art déco, with 
its bold geometric shapes, and its extravagant 
taste for rounded corners, angled lines and facets.
The designs reflect codes in architecture, jewel-
lery and Haute couture. 
Featuring stylized shapes, precious colours, sym-
metrical motifs and perfect proportions, these 
crystal glass collections mark a new chapter in the 
history of table arts and decoration.

Depuis 1968,
Cristal d’Arques Paris incarne l’élégance à la 
Française et le beau à la portée de tous.
Tout en restant fidèle à ses valeurs, la marque 
cultive désormais l’esprit chic décontracté en 
s’inspirant du courant Art déco et d’un art de 
vivre parisien.
S’appuyant sur son savoir-faire, Cristal d’Arques 
Paris se métamorphose en réinterprétant les 
codes du luxe  de manière spontanée et actuelle.

ESPRIT CRÉATIF
Les nouvelles collections s’inspirent du courant 
Art déco, dans sa rigueur géométrique 
comme dans son goût immodéré pour 
les angles arrondis, les pans coupés et les 
facettes. Les créations s’emparent des codes 
de l’architecture, de la joaillerie et de la Haute 
couture. Formes stylisées, couleurs précieuses, 
motifs symétriques, perfection des proportions : 
ces collections en cristallin écrivent un nouveau 
chapitre dans l’histoire des arts de la table et de 
la décoration.

Le Chic Everyday



Reinvented beauty for everyday.
Une beauté réinventée, à la portée de toutes les tables.

INSPIRED CRYSTAL GLASS
The Research and Development division has developed a new, exceptionally high-performance 
crystal glass to meet the needs of Cristal d’Arques Paris customers. The new material is:

Contemporary, perfectly adapted to everyday use.
Stylish, appeals to customers who want sophistication and a satisfying sensory experience.
Lead-free, made to have a reduced impact on the environment.

Made in France, the material is the distillation of all of our expertise. It marries unrivalled 
transparency and brilliance with superior strength and a pleasantly crystal glass sound.

LE CRISTALLIN INSPIRÉ
Pour répondre aux exigences des clients Cristal d’Arques Paris, le pôle Recherche et Développement 
a développé un nouveau cristallin aux performances exceptionnelles :

Contemporain, il s’adapte parfaitement aux contraintes du quotidien.
Elégant, il répond à une recherche de raffinement et de sensorialité.
Sans plomb, il est conçu pour un meilleur respect de l’environnement.
 
Fabriqué en France, c’est un concentré de savoir-faire, qui allie une transparence et une brillance 
incomparables, une solidité à toute épreuve et un son joliment… cristallin.
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ARCHITECTE

Géometrie facettée 
Une collection d’inspiration années folles, 
empreinte d’une époque qui mariait avec 
génie la rondeur et la force des lignes.

Facted geometry
A collection inspired by the Roaring Twenties, 
featured by an era which perfectly mastered 
geometric art and sculpture.



|  7 4

RENDEZ-VOUS

Sculpture de lumière 
Inspiré du motif tartan, Rendez-Vous puise 
son éclat sublime dans la profondeur de sa 
taille et la multiplicité de ses facettes.

Sculptured light
Rendez-Vous, like a tartan design, gets its shine 
from the depth of the glass and its multifaceted 
design.

|  7 4



RENDEZ-VOUS MACASSAR

Plissé éternel 
Avec ses pans coupés et son éclat unique, 
la collection Macassar nous transporte dans 
l’univers de la Haute couture Art déco.

Endless pleats
With its panels and unique sparkle, the Macas-
sar collection leards us to a world of Haute cou-
ture Art déco.
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DECOWARE

Objets d’art et de Lumière 
Une myriade d’étincelles jaillissent de 
ces vases, sculptures de lumière, aux 
reflets changeants au gré des facettes 
géométriques qui façonnent les parois.

Luminus pieces of art
A myriad of sparks reflect from the vases, light 
sculpture, the reflections create an array of geo-
metric facets that shape the inner walls.

MACASSAR RENDEZ-VOUSARCHITECTE 
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ARCHITECTE

p.72-73                                                                                                                                      

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 6
Tumbler

Vaso
Trinkglas

6 cl - 2 oz
49 mm - 1 3/4”
78.5 mm - 3”

115 g

L6584
0 88331 455259 1
0 88331 455258 4

F6/B2

Gobelet FH 28
Tumbler

Vaso
Trinkglas

28 cl - 9 1/4 oz
78.3 mm - 3”

120 mm - 4 1/2”
325 g

L6585
0 88331 455261 4
0 88331 455260 7

F6/B2

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
84.5 mm - 3 1/4”
129.5 mm - 5”

380 g

L6586
0 88331 455263 8
0 88331 455262 1

F6/B2

Gobelet FB 32
Tumbler

Vaso
Trinkglas

32 cl - 10 3/4 oz
94 mm - 3 1/2”
99 mm - 3 3/4”

445 g

L6695
0 88331 455442 7
0 88331 455441 0

F6/B2

Gobelet FB 38
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
99 mm - 3 3/4”
104.5 mm - 4”

500 g

L8148 
0 88331 457209 4
0 88331 457208 7

 F6/B2

MACASSAR                                    
p.75                                                                                                                                 

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 6
Tumbler

Vaso
Trinkglas

6 cl - 2 oz
49 mm - 1 3/4”
78.5 mm - 3”

120 g

L6591
0 88331 455276 8
0 88331 455275 1

F6/B2

Gobelet FH 28
Tumbler

Vaso
Trinkglas

28 cl - 9 1/4 oz
78.3 mm - 3”

120 mm - 4 1/2”
385 g

L8163
0 88331 457241 4
0 88331 457240 7

F6/B2

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
84.5 mm - 3 1/4”
129.5 mm - 5”

440 g

L6592
0 88331 455278 2
0 88331 455277 5

F6/B2

Gobelet FB 32
Tumbler

Vaso
Trinkglas

32 cl - 10 3/4 oz
94 mm - 3 1/2”
99 mm - 3 3/4”

430 g

L6609
0 88331 455295 9
0 88331 455294 2

F6/B2

Gobelet FB 38
Tumbler

Vaso
Trinkglas

38 cl - 12 3/4 oz
99 mm - 3 3/4”
104.5 mm - 4”

500 g

L8162 
0 88331 457239 1
0 88331 457238 4

 F6/B2

DECOWARE                                                        
p.76-77                                                                                                                                      

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

ARCHITECTE
Vase 27

Vase 
Jarrón
Vase

-
162 mm - 6 1/4"
270 mm - 10 1/2"

3450 g

L8149
0 88331 457210 0
0 88331 457210 0

F1/B2

MACASSAR
Vase 27

Vase 
Jarrón
Vase

-
162 mm - 6 1/4"
270 mm - 10 1/2"

3450 g

L8169
0 88331 457250 6
088331 457250 6

F1/B2

RENDEZ-VOUS
Vase 27

Vase 
Jarrón
Vase

-
162 mm - 6 1/4"
270 mm - 10 1/2"

3450 g

L8240
0 88331 457331 2
0 88331 457331 2

F1/B2

RENDEZ-VOUS                                                        
p.74                                                                                                                                      

Designation
Color

Cap cl / Oz US
W max diameter mm / inch

H mm / inch
Weight / gr

Item 
number

Inner  bar code
Item bar code

Inner
master

Gobelet FH 28
Tumbler

Vaso
Trinkglas

28 cl - 9 1/4 oz
77.5 mm - 3”

120.5 mm - 4 3/4”
395 g

L6629
0 88331 455327 7
0 88331 455326 0

F6/B2

Gobelet FH 36
Tumbler

Vaso
Trinkglas

36 cl - 12 oz
83.5 mm - 3 1/4”
129.5 mm - 5”

435 g

L8237
0 88331 457324 4
0 88331 457323 7

F6/B2

Gobelet FB 32
Tumbler

Vaso
Trinkglas

32 cl - 10 3/4 oz
89 mm - 3 1/2”

95.5 mm - 3 3/4”
390 g

L6630
0 88331 455329 1
0 88331 455328 4

F6/B2



Many thanks to  :

 Cures Marines, Trouville

 Atlantic, Wimereux

 5 Codet, Paris

 Château de Beaulieu, Busnes

La Laiterie, Lambersart.



chefsommelier.com

Chef&Sommelier est une marque du groupe Arc
Chef&Sommelier is a brand from the Arc Group
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